(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LATARKA LEDOWA SYMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
LED FLASHLIGHT SYMBOL.: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
LED-TASCHENLAMPE SYMBOL.: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
LED SVITILNA SYMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LAMPE DE POCHE LED SYMBOLE: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
TORCIA LED SIMBOLO: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LINTERNAS LED SIMBOLO: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
LED-ZAKLAMP SYMBOOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
LED-FICKLAMPA SYMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
GAKOZX LED YYMBOAO: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LANTERNA LED SIMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LANTERNA LED SIMBOLO: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
LED ®EHEP CMMBOJI: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
LED ZSEBLAMPA SZIMBOLUM: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
LED-LOMMELYGTE SYMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
LED BATERKA SYMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
LED TASKULAMPPU SYMBOLI: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
LED PROZEKTORIUS SIMBOLIS: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
LED LUKTURIS SIMBOLS: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
LED TASKULAMP SUMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(STI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
LED SVETILKA SIMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
TOIRSHOLAS LED SIOMBOOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
TORC LED SIMBOLU: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
LED SVJETILJKA SIMBOL: 08378 EAN/GTIN: 5907451353561

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OITACHOCTH
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac¢ sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Niniejszy produkt nadaje sie wylacznie do uzytku recznego i jest przeznaczony do uzytku prywatnego. Produkt nie jest przeznaczony do uzytku
komercyjnego lub innych zastosowan. Produkt ten nie nadaje sie jako o$wietlenie pomieszczen w gospodarstwie domowym.

Latarka LED jest przeznaczona do o$wietlania miejsc w warunkach stabego oswietlenia lub catkowitej ciemnosci.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczes$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewtasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy catkowicie usuna¢ materiat opakowania z produktu.

®  Upewnij sie, ze elementy urzadzenia s prawidlowo zmontowane.

®  Przed pierwszym uzyciem, nataduj urzadzenie za pomoca kabla USB. Polacz kabel USB ze Zrédtem pradu USB oraz polacz wtyczke kabla
USB z portem wejsciowym USB produktu.

®  Po natadowaniu, odlaczy¢ kabel i wiaczy¢ urzadzenie przyciskiem zasilania.

® Wilaczy¢ urzadzenie przyciskiem On/Off tak aby uslysze¢ wyrazne klikniecie. Ponowne klikniecie przycisku On/Off powoduje
przelaczenie sie na kolejny tryb pracy, inny niz ten, w ktérym pracowat dotychczas.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowaé
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e 4 tryby $wiecenia latarki
Mocne boczne $wiatto COB
Zasilanie: akumulatorowe
t.adowanie: kabel micro USB ( w zestawie )
Ogumowany wytacznik

CZYSZCZENIE I PRZECHOWYWANIE
e Do czyszczenia nigdy nie uzywac srodkéw chemicznych, ktére moglyby uszkodzi¢ powierzchnie produktu.
e Do czyszczenia uzywac wylacznie suchej, niektaczacej szmatki. W przypadku intensywnych zabrudzen szmatke mozna lekko zwilzy¢.
e  Nieuzywany produkt przechowywa¢ w suchym miejscu.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawi¢ sie produktem.

® (Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.



®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Elementéw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy $wietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caty produkt.

®  Nie patrze¢ w strumien $wiatla.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® W miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych. Ciepto promieni stonecznych mogtoby doprowadzi¢ do
przegrzania latarki i jej trwatego uszkodzenia w bezposrednim sasiedztwie Zrédet goraca. Sa nimi np. piece, farelki lub inne podobne

urzadzenia oraz otwory wentylacyjne innych urzadzen. Ciepto odprowadzane przez urzadzenia mogtoby doprowadzi¢ do przegrzania
tadowarki i jej trwatego uszkodzenia.

® W wilgotnym otoczeniu lub w poblizu wody. W przeciwnym razie do $rodka latarki moze przedostac sie woda. Istnieje zagrozenie
porazenia pradem elektrycznym i spowodowania pozaru!

®  Podczas trwania tadowania nigdy nie zostawiaj latarki bez nadzoru.

®  Ogniwa podczas tadowania moga sie nagrza¢ do wysokiej temperatury. Dotkniecie goracego ogniwa grozi poparzeniem! Po zakonczeniu
fadowania najpierw wyciagnij wtyczke kabla USB ze Zrédta zasilania.

®  Aby unikna¢ zagrozen spowodowanych uszkodzonym kablem USB, jego wymiane powierzaj zawsze autoryzowanemu serwisowi.

®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wytaczy¢ produkt i usunac¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto fatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta. Przed kazdym procesem tadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel
USB i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i }adowac urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek
uszkodzen.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia
®  Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odtaczy¢ kabel USB.

® Do tadowania uzywac zalaczonego kabla USB.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

S Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone §rodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela

I odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

% Nie nalezy patrze¢ we wiaczone zZrodlo Swiatla. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.




Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréow stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywaé¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catos$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

This product is only suitable for manual use and is intended for private use. The product is not intended for commercial use or other applications.
This product is not suitable for household room lighting.

The LED flashlight is designed to illuminate areas in low light conditions or complete darkness.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS
®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
®  Make sure that the device components are properly assembled.

®  Before first use, charge the device with a USB cable. Connect the USB cable to a USB power source and connect the USB cable plug to
the USB input port of the product.

®  Once charged, disconnect the cable and turn on the device using the power button.

® Turn the device on using the On/Off button until you hear a distinct click. Clicking the On/Off button again will switch to another
operating mode, different from the one it was working in so far.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
4 flashlight lighting modes
Powerful COB side light

Power supply: battery
Charging: micro USB cable (included)
Rubberized switch

CLEANING AND STORAGE
e Never use chemicals for cleaning that could damage the surface of the product.
e  For cleaning, use only a dry, lint-free cloth. In case of heavy dirt, the cloth can be slightly dampened.

e  Store unused product in a dry place.
SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of

experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children must not play with the product.

®  (Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

® Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Protect the product from moisture.



®  The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.

® Do not look into the beam of light.
e Always use the product as intended.

® In places exposed to direct sunlight. The heat of the sun's rays could cause the flashlight to overheat and permanently damage it in the
immediate vicinity of heat sources. These include stoves, fan heaters or other similar devices and ventilation openings of other devices.
The heat dissipated by the devices could cause the charger to overheat and permanently damage it.

® In a humid environment or near water. Otherwise, water may get inside the flashlight. There is a risk of electric shock and fire!
® Never leave the flashlight unattended while charging.

®  The cells can become very hot during charging. Touching a hot cell can cause burns! After charging is complete, first disconnect the USB
cable from the power source.

® To avoid hazards caused by a damaged USB cable, always have it replaced by an authorized service center.

®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.
® The included USB cable is only suitable for this product.

® TImmediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® [f you use a USB power supply, the socket must always be easily accessible so that you can easily remove the USB power supply from the
socket in an emergency. Please also follow the manufacturer's operating instructions. Before each charging process, check the USB cable
and the device for possible damage. Never use or charge the device if you find any damage.

®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

®  Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

®  Use the included USB cable to charge.

[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

.
This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

% Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and
should be treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg =
mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a
collection point for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Dieses Produkt ist ausschlieflich fiir die manuelle Anwendung geeignet und fiir den privaten Gebrauch bestimmt. Dieses Produkt ist nicht fiir den
gewerblichen Gebrauch oder andere Anwendungen vorgesehen. Dieses Produkt ist nicht zur Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet.

Die LED-Taschenlampe ist zum Beleuchten von Bereichen bei schlechten Lichtverhéltnissen oder volliger Dunkelheit konzipiert.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgeméBer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
®  Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstindig vom Produkt entfernt werden.
®  Achten Sie auf den ordnungsgemédBen Zusammenbau der Gerdtekomponenten.

® Laden Sie das Gerit vor der ersten Verwendung mit dem USB-Kabel auf. Schlieen Sie das USB-Kabel an eine USB-Stromquelle an und
verbinden Sie den Stecker des USB-Kabels mit dem USB-Eingang des Produkts.

®  Sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie das Kabel und schalten Sie das Gerat mit der Einschalttaste ein.

®  Schalten Sie das Gerdt mit der Ein-/Aus-Taste ein, bis Sie ein deutliches Klicken horen. Durch erneutes Klicken auf die Ein-/Aus-
Schaltfldache wird in einen anderen Betriebsmodus gewechselt als den, in dem es bisher gearbeitet hat.

® Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder wenn Sie Schiaden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

4 Taschenlampen-Beleuchtungsmodi

Leistungsstarkes COB-Seitenlicht

Stromversorgung: Batterie

Aufladen: Micro-USB-Kabel (im Lieferumfang enthalten)
Gummierter Schalter

REINIGUNG UND LAGERUNG
e  Verwenden Sie zur Reinigung niemals Chemikalien, die die Oberfldche des Produkts beschadigen konnten.
e  Verwenden Sie zur Reinigung ausschlieflich ein trockenes, fusselfreies Tuch. Bei starker Verschmutzung kann das Tuch leicht

angefeuchtet werden.
e Nicht verwendetes Produkt an einem trockenen Ort aufbewahren.
SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein

sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.



® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine eigenstandige
Reparatur untersagt.

®  Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

®  Ein Austausch der Beleuchtungselemente ist nicht moglich. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleiff ihre Funktionsféhigkeit verlieren,
muss das gesamte Produkt ausgetauscht werden.

®  Nicht in den Lichtstrahl blicken.

e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

®  An Orten, die direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind. Durch die Hitze des Sonnenlichts kann es in unmittelbarer Néhe einer
Warmequelle zu einer Uberhitzung und damit zu einer dauerhaften Beschidigung der Taschenlampe kommen. Hierzu zéihlen
beispielsweise Ofen, Lufterhitzer oder dhnliche Gerite sowie Beliiftungséffnungen fiir andere Gerite. Die von den Geréiten abgegebene
Wirme konnte zu einer Uberhitzung des Ladegeréts und damit zu einer dauerhaften Beschidigung fiihren.

® In feuchter Umgebung oder in der Néhe von Wasser. Andernfalls konnte Wasser in die Taschenlampe eindringen. Es besteht Stromschlag-
und Brandgefahr!

® TLassen Sie die Taschenlampe wéhrend des Ladevorgangs niemals unbeaufsichtigt.

® Beim Laden konnen die Zellen sehr heill werden. Das Beriihren einer heilen Zelle kann zu Verbrennungen fiihren! Sobald der
Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie zundchst das USB-Kabel von der Stromquelle.

®  Um Gefahren durch ein beschadigtes USB-Kabel zu vermeiden, lassen Sie es immer von einem autorisierten Servicecenter austauschen.

®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heife Gegenstidnde zu beschéddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstdndig ab.

® Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

®  Bei der Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos
aus der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers. Uberpriifen Sie vor jedem
Ladevorgang des Gerits das USB-Kabel und das Gerét auf eventuelle Beschddigungen. Wenn Sie Schaden feststellen, verwenden oder
laden Sie das Gerét niemals.

®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts
iibereinstimmt.

®  Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

®  Verwenden Sie zum Aufladen das mitgelieferte USB-Kabel.

@ Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

o Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem ortlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen
I d deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

% Schauen Sie nicht in eine Lichtquelle, wenn diese eingeschaltet ist. Es kann schédlich fiir die Augen sein.




Durch unsachgemifle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstédndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynd mtiZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Tento vyrobek je vhodny pouze pro rucni pouZiti a je urcen pro soukromé pouZiti. Tento produkt neni urcen pro komeréni pouZiti nebo jiné aplikace.
Tento vyrobek neni vhodny pro osvétleni mistnosti v domécnosti.

LED svitilna je urCena k osvétlovani prostor za zhorSenych svételnych podminek nebo tiplné tmy.
Z dtvodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zpiisobem pfestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZzivate k jinym

ucellim, neZ jsou vyse popsané, mtiZze dojit k poSkozeni produktu. Kromé toho miiZe nespravné pouZiti zptisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, uraz
elektrickym proudem atd.

POKYNY PRO UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

®  Pozor. Obalovy material musi byt z vyrobku zcela odstranén.

®  Ujistéte se, Ze soucasti zafizeni jsou spravné sestaveny.

®  Pfed prvnim pouzZitim nabijte zaFizeni pomoci USB kabelu. Pfipojte kabel USB ke zdroji napajeni USB a pfipojte zastrcku kabelu USB ke
vstupnimu portu USB na vyrobku.

®  Po nabiti odpojte kabel a zapnéte zafizeni pomoci tlacitka napéjeni.

®  Zapnéte zafizeni pomoci tlacitka On/Off, dokud neuslysite zietelné cvaknuti. Opétovnym kliknutim na tlacitko On/Off se prepne do jiného
provozniho rezimu, nez ve kterém dosud pracoval.

TIP
®  Zafizeni musi byt zkontrolovéano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
e 'V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v disledku Spatného baleni nebo pfepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE

4 rezimy sviceni baterkou

Vykonné bocni svétlo COB

Napéjeni: baterie

Nabijeni: micro USB kabel (soucésti baleni)
Pogumovany spinac

CISTENI A SKLADOVAN{
e K cisténi nikdy nepouZivejte chemikalie, které by mohly poSkodit povrch vyrobku.
e K CiSténi pouZivejte pouze suchy hadiik, ktery nepousti vlakna. V pripadé silného znecisténi lze hadiik mirné navlhcit.
e Nepouzity pfipravek skladujte na suchém misté.

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpec¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikiim z
toho vyplyvajicim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrét.

o  (isténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponoftujte pristroj do vody.

® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poSkozené zarizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coz je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zatrenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

®  Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhani.

®  Pokud bezpec€ny provoz jiZz neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouziti. Bezpe¢ny provoz jizZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.

® Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poskozen, je zakazéno provadét opravy sami.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.



Chraiite vyrobek pred vlhkosti.

Svételné prvky nelze vyménit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat kviili opotiebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.

Nedivejte se do paprsku svétla.

Vzdy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

Na mistech vystavenych pfimému slune¢nimu zareni. Teplo slunec¢niho z&feni by mohlo zpisobit prehfati svitilny a jeji trvalé poskozeni v
bezprostfedni blizkosti zdroje tepla. Patfi sem napfiklad kamna, ohfivace vzduchu nebo jind podobna zafizeni a také ventilacni otvory pro
dalsi zafizeni. Teplo odvadéné zatizenimi by mohlo zpisobit prehrati nabijecky a jeji trvalé poskozeni.

Ve vlhkém prostfedi nebo v blizkosti vody. V opacném piipadé by se do svitilny mohla dostat voda. Hrozi nebezpe¢i tirazu elektrickym
proudem a poZaru!

Pri nabijeni nikdy nenechavejte svitilnu bez dozoru.

Clanky se mohou b&hem nabijeni velmi zahfat. Dotyk horké komory miiZe zptisobit popéleniny! Po dokonceni nabijeni nejprve odpojte
kabel USB od zdroje napéajeni.

Abyste predesli rizikiim zptsobenym poskozenym USB kabelem, vZdy jej nechte vymeénit v autorizovaném servisnim stfedisku.

Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi predmeéty. Pfed pouZitim zcela rozvirite kabel USB.
PriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

Okamzité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kouf. Pfed dal$im pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

V piipadé pouZziti USB napajeciho adaptéru musi byt zasuvka vzdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné USB napédjeci adaptér v pripadé
nouze snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také ndvod k obsluze vyrobce. Pfed kaZdym nabijenim zafizeni zkontrolujte kabel
USB a zafizeni, zda nejsou poskozeny. Nikdy zafizeni nepouZivejte ani nenabijejte, pokud zjistite jakékoli poskozeni.

Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zarizeni.

Pred montézi, demontazi a ¢isténim odpojte USB kabel.

K nabijeni pouZzijte pfiloZzeny USB kabel.

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

PouZity obalovy material odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouZitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZEN{

Z dtivodti ochrany Zivotniho prostiedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZznym komunalnim odpadem
v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zptisobem. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje

I piislusny drad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

% Nedivejte se na svételny zdroj, kdyZ je zapnuty. Mtze byt skodlivy pro oci.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorti pfedstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut,, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumuléatory by proto mély byt odevzdéany na sbérnych mistech komunélniho nebezpecného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Ce produit est uniquement adapté a un usage manuel et est destiné a un usage privé. Ce produit n'est pas destiné a un usage commercial ou a d'autres
applications. Ce produit ne convient pas a I'éclairage d'une piéce domestique.

La lampe de poche LED est congue pour éclairer les zones dans des conditions de faible luminosité ou d'obscurité totale.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entralner des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION
®  Attention. Le matériau d’emballage doit étre entierement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants de 1’appareil sont correctement assemblés.

® Avant la premieére utilisation, chargez l'appareil a l'aide du céble USB. Connectez le cable USB a une source d’alimentation USB et
connectez la fiche du cable USB au port d’entrée USB du produit.

®  Une fois chargé, débranchez le cable et allumez l'appareil a I'aide du bouton d'alimentation.

®  Allumez l'appareil a l'aide du bouton Marche/Arrét jusqu'a ce que vous entendiez un clic distinct. Cliquer a nouveau sur le bouton
Marche/Arrét permet de passer a un autre mode de fonctionnement que celui dans lequel il fonctionnait jusqu'a présent.

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié quant a 'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

e 4 modes d'éclairage de lampe de poche
Puissant éclairage latéral COB
Alimentation : batterie
Chargement : cable micro USB (inclus)
Interrupteur caoutchouté

NETTOYAGE ET STOCKAGE
e  N'utilisez jamais de produits chimiques pour le nettoyage qui pourraient endommager la surface du produit.
e  Pour le nettoyage, utilisez uniquement un chiffon sec et non pelucheux. En cas de salissures importantes, le chiffon peut étre légérement
humidifié.
e Conserver le produit non utilisé dans un endroit sec.
CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur 'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

® Le nettoyage et ’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
® Ne jamais immerger l'appareil dans 'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de 'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.
®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir

n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.



® ]l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.
®  Protéger le produit de I'humidité.

® Tes éléments d'éclairage ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ont cessé de fonctionner en raison de l'usure, I'ensemble
du produit doit étre remplacé.

® Ne regardez pas le faisceau lumineux.
e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

®  Dans les endroits exposés a la lumiére directe du soleil. La chaleur du soleil pourrait provoquer une surchauffe de la lampe de poche et
I'endommager de facon permanente a proximité immédiate d'une source de chaleur. Il s'agit par exemple de poéles, de radiateurs a air ou
d'autres appareils similaires ainsi que d'ouvertures de ventilation pour d'autres appareils. La chaleur dissipée par les appareils pourrait
provoquer une surchauffe du chargeur et I'endommager définitivement.

®  Dans un environnement humide ou a proximité de 'eau. Sinon, de 1’eau pourrait pénétrer a I’intérieur de la lampe de poche. Il existe un
risque de choc électrique et d’incendie !

® Ne laissez jamais la lampe de poche sans surveillance pendant la charge.

®  Les cellules peuvent devenir trés chaudes pendant la charge. Toucher une cellule chaude peut provoquer des briilures ! Une fois la charge
terminée, débranchez d’abord le cdble USB de la source d’alimentation.

®  Pour éviter les dangers causés par un cable USB endommagé, faites-le toujours remplacer par un centre de service agréé.

®  Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

® Le cable USB fourni convient uniquement a ce produit.

® Fteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le brilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

®  Siun adaptateur secteur USB est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 1'adaptateur secteur USB puisse étre
facilement retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant. Avant chaque processus
de charge de l'appareil, vérifiez que le cable USB et 'appareil ne sont pas endommagés. N'utilisez et ne chargez jamais 'appareil si vous
constatez des dommages.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

®  Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

®  Utilisez le cable USB inclus pour charger.

[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR L.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les informations sur les points de
I collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Ne regardez pas une source lumineuse lorsqu’elle est allumée. Cela peut étre nocif pour les yeux.




L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Questo prodotto & adatto solo all'uso manuale ed e destinato all'uso privato. Questo prodotto non e destinato all'uso commerciale o ad altre
applicazioni. Questo prodotto non ¢ adatto all'illuminazione di ambienti domestici.

La torcia a LED e progettata per illuminare aree in condizioni di scarsa illuminazione o di completa oscurita.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
®  Assicurarsi che i componenti del dispositivo siano assemblati correttamente.

®  Prima del primo utilizzo, caricare il dispositivo tramite il cavo USB. Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB e collegare
la spina del cavo USB alla porta di ingresso USB del prodotto.

®  Una volta caricata, scollegare il cavo e accendere il dispositivo utilizzando il pulsante di accensione.

®  Accendere il dispositivo utilizzando il pulsante On/Off fino a sentire un clic distinto. Cliccando nuovamente sul pulsante On/Off si passa a
una modalita operativa diversa da quella in cui si trovava fino a quel momento.

MANCIA

® [ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

4 modalita di illuminazione della torcia
Potente luce laterale COB
Alimentazione: batteria

Ricarica: cavo micro USB (incluso)
Interruttore gommato

PULIZIA E CONSERVAZIONE
e Non utilizzare mai per la pulizia prodotti chimici che potrebbero danneggiare la superficie del prodotto.
e Perla pulizia, utilizzare solo un panno asciutto e privo di lanugine. In caso di sporco ostinato, il panno puo essere leggermente inumidito.

e  Conservare il prodotto non utilizzato in un luogo asciutto.
ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® ] bambini non devono giocare con il prodotto.

® La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon e piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non e
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

®  F vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, é vietato ripararlo
autonomamente.



Non smontare il dispositivo da soli.

Proteggere il prodotto dall'umidita.

Gli elementi di illuminazione non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, &
necessario sostituire l'intero prodotto.

Non guardare il raggio di luce.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

In luoghi esposti alla luce solare diretta. Il calore della luce solare potrebbe surriscaldare la torcia e danneggiarla permanentemente se si
trovasse nelle immediate vicinanze di una fonte di calore. Tra questi rientrano, ad esempio, stufe, riscaldatori d'aria o altri dispositivi simili,
nonché aperture di ventilazione per altri dispositivi. Il calore dissipato dai dispositivi potrebbe causare il surriscaldamento del
caricabatterie e danneggiarlo permanentemente.

In un ambiente umido o vicino all'acqua. In caso contrario, 1'acqua potrebbe penetrare all'interno della torcia. Esiste il rischio di scosse
elettriche e incendi!

Non lasciare mai la torcia incustodita durante la carica.

Durante la carica, le celle potrebbero diventare molto calde. Toccare una cella calda puo causare ustioni! Una volta completata la ricarica,
scollegare prima il cavo USB dalla fonte di alimentazione.

Per evitare pericoli causati da un cavo USB danneggiato, farlo sempre sostituire da un centro di assistenza autorizzato.

Fare attenzione a non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

Il cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

Se si avverte odore di bruciato o é visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di utilizzare
nuovamente il prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

Se si utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che in caso di emergenza sia
possibile rimuovere facilmente I'adattatore di alimentazione USB dalla presa. Si prega di seguire anche le istruzioni per 1'uso fornite dal
produttore. Prima di ogni ricarica del dispositivo, controllare che il cavo USB e il dispositivo stesso non siano danneggiati. Non utilizzare o
caricare mai il dispositivo se si notano danni.

Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per l'apparecchio.

Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

Per la ricarica utilizzare il cavo USB in dotazione.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, ma
devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio

I competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

(Non guardare una fonte di luce quando é accesa. Potrebbe essere dannoso per gli occhi.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.



La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un punto di raccolta per
apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Este producto tinicamente es apto para uso manual y estd destinado al uso privado. Este producto no estd destinado para uso comercial ni otras
aplicaciones. Este producto no es adecuado para la iluminacién de habitaciones del hogar.

La linterna LED estd disefiada para iluminar areas en condiciones de poca luz o oscuridad total.

Por razones de seguridad y certificacion CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

®  Atencidn. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

®  Aseglrese de que los componentes del dispositivo estén correctamente ensamblados.

®  Antes del primer uso, cargue el dispositivo mediante el cable USB. Conecte el cable USB a una fuente de alimentacién USB y conecte el
enchufe del cable USB al puerto de entrada USB del producto.

®  Una vez cargado, desconecte el cable y encienda el dispositivo mediante el botén de encendido.

® Encienda el dispositivo utilizando el botén de encendido/apagado hasta que escuche un clic distintivo. Al hacer clic nuevamente en el
botén Encendido/Apagado se cambia a otro modo de funcionamiento distinto de aquel en el que estaba funcionando hasta ahora.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, pongase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

4 modos de iluminacién de linterna
Potente luz lateral COB
Alimentacioén: bateria

Carga: cable micro USB (incluido)
Interruptor de goma

LIMPIEZAY ALMACENAMIENTO
e  Nunca utilice productos quimicos para la limpieza que puedan daiiar la superficie del producto.
e  Para la limpieza, utilice inicamente un pafio seco y sin pelusa. En caso de mucha suciedad, se puede humedecer ligeramente el pafio.
e  Conservar el producto no utilizado en un lugar seco.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.

® Talimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

®  No exponga el producto a tensiones mecdnicas.

®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable estd dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.



Proteger el producto de la humedad.

Los elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si los elementos de iluminacién han dejado de funcionar debido al desgaste, se
debera sustituir todo el producto.

No mires directamente el haz de luz.
Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

En lugares expuestos a la luz solar directa. El calor de la luz solar podria provocar que la linterna se sobrecaliente y se daiie
permanentemente en la proximidad inmediata de una fuente de calor. Entre ellos se incluyen, por ejemplo, estufas, calentadores de aire u
otros dispositivos similares, asi como aberturas de ventilacion para otros dispositivos. El calor disipado por los dispositivos podria
provocar que el cargador se sobrecaliente y se dafie permanentemente.

En un ambiente hiumedo o cerca del agua. De lo contrario, podria entrar agua dentro de la linterna. jExiste riesgo de descarga eléctrica e

incendio!
Nunca deje la linterna desatendida mientras se estd cargando.

Las celdas pueden calentarse mucho durante la carga. jTocar una celda caliente puede provocar quemaduras! Una vez completada la carga,
primero desconecte el cable USB de la fuente de alimentacion.

Para evitar riesgos causados por un cable USB daiiado, siempre haga que lo reemplace un centro de servicio autorizado.

Asegtirese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

Si se utiliza un adaptador de corriente USB, el enchufe debe estar siempre facilmente accesible para que el adaptador se pueda retirar
facilmente del enchufe en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante. Antes de cada proceso de carga del
dispositivo, verifique que el cable USB y el dispositivo no presenten dafios. Nunca utilice ni cargue el dispositivo si nota algtin dafio.

Antes de usarlo, asegurese de que la tensién de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

Desconecte el cable USB antes de montar, desmontar y limpiar.

Utilice el cable USB incluido para cargar.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminaci6n de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los
residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacion sobre los puntos

I de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

No mire a una fuente de luz cuando esté encendida. Puede ser perjudicial para los ojos.

iLa eliminacion inadecuada de baterias/acuamuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.



Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Dit product is uitsluitend geschikt voor handmatig gebruik en is bedoeld voor privégebruik. Dit product is niet bedoeld voor commercieel gebruik of
andere toepassingen. Dit product is niet geschikt voor huishoudelijke kamerverlichting.

De LED-zaklamp is ontworpen om gebieden te verlichten bij weinig licht of in volledige duisternis.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
®  Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd worden.
®  Zorg ervoor dat de onderdelen van het apparaat goed zijn gemonteerd.

® [aad het apparaat voor het eerste gebruik op met de USB-kabel. Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron en sluit de stekker van
de USB-kabel aan op de USB-ingangspoort van het product.

®  Zodra het apparaat is opgeladen, koppelt u de kabel los en schakelt u het apparaat in met de aan/uit-knop.

®  Zet het apparaat aan met de aan/uitknop totdat u een duidelijke klik hoort. Wanneer u nogmaals op de aan/uit-knop klikt, schakelt u over
naar een andere werkingsmodus dan die waarin u tot dan toe werkte.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

4 zaklampverlichtingsmodi

Krachtige COB-zijverlichting

Voeding: batterij

Opladen: micro-USB-kabel (meegeleverd)
Rubberen schakelaar

REINIGING EN OPSLAG
e Gebruik nooit chemische reinigingsmiddelen die het oppervlak van het product kunnen beschadigen.
e Gebruik voor het schoonmaken uitsluitend een droge, pluisvrije doek. Bij sterke vervuiling kan de doek licht vochtig gemaakt worden.

e  Bewaar ongebruikt product op een droge plaats.
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

® Kinderen mogen niet met het product spelen.

® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige

omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.



Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

Bescherm het product tegen vocht.

Verlichtingselementen kunnen niet vervangen worden. Indien de verlichtingselementen door slijtage niet meer werken, dient het gehele
product vervangen te worden.

Kijk niet in de lichtstraal.

Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

Op plaatsen die aan direct zonlicht worden blootgesteld. Door de hitte van de zon kan de zaklamp oververhit raken en permanent
beschadigd raken als hij in de buurt van een warmtebron komt. Hiertoe behoren bijvoorbeeld kachels, luchtverwarmers of andere
soortgelijke apparaten, maar ook ventilatieopeningen voor andere apparaten. De hitte die de apparaten afgeven, kan ervoor zorgen dat de
oplader oververhit raakt en permanent beschadigd raakt.

In een vochtige omgeving of in de buurt van water. Anders kan er water in de zaklamp komen. Er bestaat gevaar voor een elektrische schok
en brand!

Laat de zaklamp nooit onbeheerd achter tijdens het opladen.

Tijdens het opladen kunnen de cellen erg heet worden. Het aanraken van een hete cel kan brandwonden veroorzaken! Zodra het opladen
voltooid is, haalt u eerst de USB-kabel uit het stopcontact.

Om gevaren veroorzaakt door een beschadigde USB-kabel te voorkomen, dient u deze altijd te laten vervangen door een erkend
servicecentrum.

Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voordat u het
apparaat gebruikt.

De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.
Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als er een brandlucht ontstaat of als er rook zichtbaar is. Laat
het product door een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

Wanneer u een USB-stroomadapter gebruikt, moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in
geval van nood eenvoudig uit de aansluiting kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant. Controleer vooér elk
oplaadproces van het apparaat de USB-kabel en het apparaat op eventuele schade. Gebruik of laad het apparaat nooit op als u schade
constateert.

Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.

Gebruik de meegeleverde USB-kabel om op te laden.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij de

I betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

% Kijk niet naar een lichtbron als deze aan staat. Het kan schadelijk zijn voor de ogen.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!



Batterijen/accu’'s mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De
chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te worden bij een
inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok fér framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Denna produkt dr endast lamplig fér manuell anvdndning och &r avsedd for privat bruk. Denna produkt &r inte avsedd for kommersiellt bruk eller
andra tilldimpningar. Denna produkt &r inte lamplig for hushéllsbelysning.

LED-ficklampan &r designad for att belysa omraden i svagt ljus eller totalt morker.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Om du anvénder produkten fér andra dandamal dn
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stétar etc.

IGANGS-/INSTALL ATIONSINSTRUKTIONER
®  Uppmirksamhet. Forpackningsmaterial maste avldgsnas helt fran produkten.
®  Setill att enhetens komponenter ar korrekt monterade.
®  TFore forsta anviandning, ladda enheten med USB-kabeln. Anslut USB-kabeln till en USB-stromkalla och anslut USB-kabelns kontakt till
USB-ingangsporten pa produkten.
®  Nir du har laddat, koppla loss kabeln och sla pa enheten med strombrytaren.

®  Sla pa enheten med pa/av-knappen tills du hor ett tydligt klick. Genom att klicka pa Pa/Av-knappen igen vaxlar du till ett annat driftlage &dn
det som det fungerade i hittills.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pé leveransens fullstdndighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

4 ljuslagen for ficklampor

Kraftfull COB sidoljus
Stromforsorjning: batteri
Laddning: micro USB-kabel (ingar)
Gummerad strémbrytare

RENGORING OCH FORVARING
e  Anvind aldrig kemikalier fér rengéring som kan skada produktens yta.
e  Forrengoring, anvand endast en torr, luddfri trasa. Vid kraftig nedsmutsning kan duken fuktas nagot.
e  Forvara oanvind produkt pa en torr plats.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ar och uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formdga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om séker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Sénk aldrig ner enheten i vatten.

®  Forrengodring, anvand en fuktig trasa eller ett milt reng6ringsmedel.

®  Anvand inte en skadad enhet.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
l6sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten for mekanisk péafrestning.

®  Om séker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del dr skadad. Om kabeln &r skadad &r det férbjudet att utféra reparationer sjalv.
®  Ta inte isdr enheten sjalv.

®  Skydda produkten fran fukt.



®  Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.

®  Titta inte in i ljusstralen.
e  Anvind alltid produkten som avsett.
®  Pd platser som utsitts for direkt solljus. Varmen fran solljus kan gora att ficklampan 6verhettas och skadas permanent i omedelbar nérhet

av en varmekadlla. Dessa inkluderar till exempel spisar, luftvarmare eller andra liknande anordningar samt ventilationséppningar for andra
apparater. Varme som avleds av enheterna kan fa laddaren att 6verhettas och bli permanent skadad.

® [ en fuktig miljo eller ndra vatten. Annars kan vatten komma in i ficklampan. Det finns risk for elektriska stotar och brand!
®  [4dmna aldrig ficklampan utan uppsikt under laddning.

®  (Cellerna kan bli mycket varma under laddning. Att vidrora en het cell kan orsaka brannskador! Néar laddningen ér klar, koppla férst ur
USB-kabeln fran stromkallan.

® T4t alltid ett auktoriserat servicecenter byta ut den for att undvika faror orsakade av en skadad USB-kabel.

®  Setill att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.
®  Den medf6ljande USB-kabeln dr endast 1amplig for denna produkt.

®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

®  Om en USB-stromadapter anvidnds maste uttaget alltid vara lattillgangligt sa att USB-stromadaptern létt kan tas ur uttaget i en nddsituation.
Folj dven tillverkarens bruksanvisning. Fore varje laddningsprocess av enheten, kontrollera USB-kabeln och enheten for eventuella skador.
Anvind eller ladda aldrig enheten om du mérker nagra skador.

® Fore anvandning, se till att den befintliga ndtspdnningen matchar den erforderliga driftspanningen f6r enheten.

®  Koppla bort USB-kabeln fére montering, demontering och rengéring.

® Anvind den medfdljande USB-kabeln for att ladda.

[ ] TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om majligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvinda elektriska och elektroniska produkter inte slangas tillsammans med vanligt kommunalt avfall i
hushéllsavfallet, utan maste kasseras pa ritt satt. Information om utlamningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av berord kansli.

.
Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sidkerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

% Titta inte pd en ljuskalla nér den &r pa. Det kan vara skadligt fér 6gonen.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte slangas med hushdllsavfallet. De kan innehdlla skadliga tungmetaller och bér
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna fér tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvdnda batterier/ackumulatorer lamnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isar for kassering. Produkten ska ldmnas i sin helhet till ett insamlingsstélle for
anvénd elektronik.

Vi forbehaller oss ratten att géra dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv Xpro1LOTOOETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y10 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPriOT TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] avaOpd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1 LN THPNOT| TV 08NYL®OV TOL PTOPEL Vo
amoTeAETEL AmEIAN yia T {®T) T} TNV LYEL.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYIKEYHY

AvTo 10 Mpoidv eivan KATAAANAO HOVO Y xelpokivitn xpron kot mpoopiletat yio wtikn xprion. Autd to mpoidv dev mpoopiletal yix ePMopIKNn
XpNomn 1 GAAEG EQUPHOYEG. AUTO TO TIPOTIOV GV elva KATAAANAO Y1 @OTIOHO 01IKIAKOL SwaATiov.

O @akog LED €yel oyeSlaoTel yia va goTidel Teployég o€ oLVONKEG XAUNAOD QWTIGHOV | AMOAUTO OKOTASL.

Mo Adyoug acealelag kot motornoinong CE, to mpoiov §ev emTPENETAL VA AVOKATAOKELAOTEL 1] Vo Tpomomnonbel pe onolovénmote tpomo. Edav
XPTOLHOTIOLEITE TO TIPOIOV YIX OKOTIOVG GAAOLG OO QLTOVG TIOL TEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEVAG, TO TIPOIOV pTopel va Kataotpagel. EmmAéov, n
AKATAAANAN XpTIOT HTTOPEL VO TIPOKAAETEL KIVEUVOUG OTIWG BpaXUKUKA®HATA, TUpKAyLd, NAEKTpomAnSia K.AT.

OAHT'TEX AEITOYPI'TAY/ETKATAYXTAYHY
® TIpoooyn. To LAk cuokevaoiag TIPETEL va aaipedel evieAwg amd to mpoiov.
®  Befowbeite 611 Ta e§apTAHATA TNG CLOKELTG £X0LV GLVAPHOAOYNOEl COOTA.

® TIpwv amd TV TPAOTN XPNOT, POPTIOTE TN GLOKELN XPNOHONOIOVING T0 KaAmSio USB. Zuvééote to kaAwSio USB oe pa mnyn
tpogodoaiag USB kot ouvdéate To Buopa Tov kadwdiov USB ot BVpa e1c68ov USB tov mpoidvtog.

®  MOAIG OpTIOTEL, AMOCULVSEDTE TO KAAMOLO KOl EVEPYOTIOOTE TI GUOKEUT] XPIOLHOTIOLOVTHG TO KOVHTIL AEITOVPYING,.

®  EvepyoTooTE T GLUOKELT| Xprolponoteviag to kovpni On/Off péxpt va akovoete éva Slakpito kAk. Kavovtag &ava KAIK 0To Koupmi
On/Off aAA&lel o GAAO TPOTIO AEITOLPYIOG SLXPOPETIKO KO VTGOV OTOV OTOI0 AEITOLPYOVOE HEXPL TOPA.

AKPO
®  H ovokeun Tpénel va eAeyxBel yla TV MANPOTTA TG TAPAS00T|G KOl Yo TUXOV OPaTES {NHLEG.
e Y& mepImTtmon ateAoVg TApASoonG 1 €4V mApATNPOeTE MUK AOY® EAXTTOHATIKIG CUOKELNGING 1) HETAQOPAG, EMKOWOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpLT] ESUMNPETNONG.

TEXNIKA YTOIXEIA

4 Aertovpyieg QOTIGHOD PAKOD

Ioyupo mAaivo pwg COB

Tpogodooia: prnatapia

DopTion: KaAdSo micro USB (mepthapfdvetan)
AaoTiévio Slakomn

KAGAPIXMOX KAI ATIOOHKEY>H
e Mnv XprOlHOTOLELTE IOTE XNHIKA Y1 TOV KaBaplopd mov Ba pmopodoav va TPOKAAEGOLY (NI OTNV EMPAVELX TOV TIPOTOVTOG.
e T Tov KHBaplopo, XPTOLHOTOW|OTE HOVO VA OTEYVO TIaVi IOV SV QQTVEL XVOUSL. e TEPINTOON HEYAANG Bpwpidg, To mavi propel va

vypavOei ehagpd.
e AmoBnkevoTe TO aXpNOLHOTOINTO TPOIOV O€ ENPO HEPOG.
OAHTTEX AXOAAEIAY

®  Avutd 1o Tpoiov pmopetl va xpnotpomnomn el and modid nAkiag 8 eT@V Kot Ave Kot amd ATOHA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OB TNPLUKEG )
S1avonTIKEG 1KaVOTNTEG 1 EAAEW EPTIELPLOG 1] YVAONG, LTIO TNV TIpolTIO0EoT 6TL eMPBAEMOVTOL 1] €XOLV A&BEL 08NYieg yia TNV Ao@aAR
XPTOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Ta mondix Sev mpémel va mailovv pe T TPOTdV.

® O kaBopIopOG KOl 1) GUVTHPNOT| SeV EMTPEMETAL VO EKTEAOVVTAL OO OO Xwpig emiffAeym.
®  Mnv BuBilete moTé TN CLOKELT OE VEPO.

® T tov KaBaplopo, XprOLHOTIOOTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA TYTILO AMOPPUTIAVTIKO.

® M XPNOLLOTOLEITE KATEGTPAHEVT CUGKEDT).

® Befowbeite 611 T VAKG cuokevaaiag Sev aprvovion xopig emifAeyn. Ta moudid pnopel va apyioovv va maifouy padi Toug, K&TL ov givat
emkivSuvo.

®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO OKPALEG BEPLOKPATIEG, APETO NALOKO YOG, 10XLPOVG KPASAGHOVG, LYNAT Lypaoia, bypacia, EDQAEKTA aEPLa,
aTHOUG Kot SIAVTEG.

®  Mnv ekBETETE TO TIPOIOV GE PNYAVIKI] KATATTOVNOT).

®  Edv Sev eivon mAéov Suvatn N ac@aAng Asttoupyia, SakOYTe T XproT Kol 60QaAIoTE To Tpoldv amd enavayprolponoinorn. H aoceairg

Aertovpyia Sev eivan mAEoV SuvaTr EGV TO TIPOTOV: - £XEL KATAOTPAQEL, - SV AELTOLPYEL CWOTA, - £XEL AMOONKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Sidotnpa vmo Suapeveig oLVONKeG 1) - €xel PopTwOEl LTIEPBOAMKAE KATK T PETAPOPA.



®  ATIXyopeVLETAL 1] XPTIOT| TOL TIPOTOVTOG EQV KATIO0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EQV TO KAOADS10 €lvan KATEGTPAHEVO, ATTOYOPEVETAL VA KAVETE
EMOKEVEG POVOL GO,

®  Mnv amoCLVAPHOAOYEITE T GUOKELT] PHOVOL GOG.

® TIpootatéyte TO MPOIOV AMO TNV vypaacia.

® Tu oToElx OTIOROD Sev PMOPOLY va avTIKAXTAOTaBoUV. EGV Tar 9TEVG OTOXELN £XOLV OTANATNOEL VX AEITOUPYODV AOY® PBOPAC, TIpEMmEL
va avTiKataotadel 0AOKANPoO 1o TPoioy.

®  Mnv KolTate 0 €GN PWTOG.

e No xpnolpOMOLEiTE TAVTX TO TIPOIOV ONME TIPOOPILETAL.

® e uépn ektebelpéva 0To Gpeco NAKKO e H Beppomta Tov nAlokoL eeTdg Pmopel va TPOKOAETEL LTTEPBEPHAVAT] TOL PAKOD KOl VX
KOTOOTPOQEL HOVIH OE GpEeOT yertviaon pe Tnyn Oeppotntag. Avtd mepthapfavouy, yia Tapadetypa, OpTEG, BepPAOTPEG AEPA 1) GAAEG
TIAPOOLEG OCLOKEVEG KABMG KoL avoiypata e§aeplopon yio GAAEG cLuoKeLEG. H Beppotnta mov Stayéeton amd Tig GLOKEVEG PTTOPEL VA
TIPOKaAETeL LTEpBEPpAVOT] TOL POPTIOTH Kat povipn BASN.

® Y& uypo mepPAAAOV 1 KOVTIQ O€ VEPO. ALQOPETIKA, HMOPEL VO PTIEL VEPO OTO ECMTEPIKO TOL POKOV. YTIAp)EL Kivouvog nAekTponAnéiog Kat
TIUPKOYLAC!
®  Mnv a@rVeTe TOTE TOV PAKO XWPIG EMIBAEYT KATA TN QOPTLON.

® O kuyéheg pmopei va (eotaBolv moAD kKatd ) @opTion. To dyytypa piag kKautng kKuPeAng propel va mpokaAéoet eykavpoata!l MoAwg
0AOKAT|pwBEL N POPTIOT, OMOCLVEEDTE TIP®TA TO KaAwSio USB amnd v nmyn tpogodooiag.

® [ va amo@UYETE TOVG KIVSUVOUG TTOV TIPOKOAOUVTOL 0T €V KATEGTPAHHEVO KOADS10 USB, mpénel mavta va 10 avTIKaHOloTaTe o€
€&0V01080TNEVO KEVTPO OEPPIG.

®  dpovrioTe va PNy KaTaoTpéPete 10 KOAOSI0 USB e aypnpég dkpeg 1} eotd avukeipeva. EeTuAi§te mANpws 10 KaAwdio USB mpv amo
™ xprion.

®  To kaAdSio USB nov meptAapfaveton eivar KAt@AANAo povo yia auTo To TTpoiov.

®  ATevepYOTIOUOTE AETKG TO TIPOIOV KOl APALPECTE TO KAADS10 OO TO TIPOTIOV €&V HLUPILel Kapévo N eivat opatdg Kamvog. Avabéate tov
€AEYX0 TOV TIPOIOVTOG O€ EEEIBIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|OLHOTO|OETE EAVA.

®  Edv xpnopomnoteiton petaoynpatiot¢ USB, n mpila mpémel va ivat mavta eOKOAX TpooBaaoipn, €101 ®OTE va pmopet va agaipedel ebkoAa
10 Tpo@odotikd USB amo v npila o€ MePIMT®OoN EKTAKTNG aVAYKNG. AKOAOLBT|0TE emiong Tig 08Nyieg AEITOLPYIAG TOL KATAOKELOOTH.
ITpw and kébe Siadikaoia POPTIONG TNG CLOKELNG, eAéyETe To KaAwSio USB kat T ouokeun yia Tuxov (npiég. IToté pnv xpnotpomnoteite
@optileTe TN OLOKELT €&V TOPATNPHIOETE omoladnmoTe {NpiA.

® TIpw amno ) xpnon, Peforwbeite 611 n vIAPXOLOK TGO SIKTVOL TALPLALEL HIE TNV AMALITOVHEVT] TAOT| AELTOVPYING TING GLUOKELTG.

® Amoouvééate 1o kKaAwSio USB mptv amod T cuvappoAGynaorn, TNy GnocuVapHOAGYNoT| Kot Tov KaBapiopo.

®  Xpnoonomote To mapeXopevo kahado USB yua poption.

[ ] ZYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPISMENQN YY>XKEYAXIQN

o H ovokevaoia eivon kataokevaopévn and IAIKGE ipog To TePBGAAOV VAIKG IOV HTTOPOVY Vi amoppleBolV aTo TomKO 0ag KEVTPO
AVOKUKA®OTG.
To xpnoipomounpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton oto onpeio SiBeong amoppipdTV TOL 0pi{OLV Ol TOTIKEG KXPYEG.

ITAnpo@opieg yia TIg SLUVATOTNTEG AMOPPIYTIG TOV XPTGLHOTIOUHEVOU TIPOIOVTOG TTIAPEXOVTAL ATIO TO SNHOTIKO 1 SNHOTIKO ypageio.

AITOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOITAIEMOY

IMa Adyoug poaTaciog Tov mePBAAAOVTOG, Ta XPTOHOTIOUNHEVA IAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA SeV TIPETIEL VO AMOPPITTOVTIOL
padi pe Ta ouVnOIoPEVH HOTIKG AMOPPIHHATA OTA OIKIOKG AMOPPIHHATA, GAAG TIPETIEL VA amoppinTovial 6wotd. [TAnpogopieg yiax ta
B oncia cuAAOYNG Kal TIg MPEG Aettoupyiag Toug TapéxovTal and To appodio ypageio.

AuTo 10 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL LE TIG AMALTIOELG TOV OXETIKOV ELPAOTATKMOV Kal €BVIKGOV 08nyt@v mov 1axbouy yia auto. To mpoiovy
TIANPOL TIG EVPOTIAIKEG KO EBVIKEG AMONTIOELG YIX TNV KCPHAELX GLOKEVAOV KOL TIPOTOVIGV.

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL |IE TIG AMALTNOEL TOV OXETIKOV EVLPAOTATKMOV Kal eBVIKOV 06nyl@v mov 1oxbouy yix auto, RoHS.

MMV KOLTATE PLa TINYT QRTOG 0TV €ivat avappévr). Mmnopet va givon emPBAafEg yia ta patia.




H axatdAAnAn anéppuPn Pratapiov/c06emPELTOV eVEEL KIvELVo yia To TiepiBaAiov!

O1 pnotapieg/ovo0mPELTEG Sev IPEMEL va amoppintovto pHadl He Ta oKk amoppippoata. Mmopel va nepiéyovv emBAafn Papéa
PETOAAX Ko B Tipémel va avTigeTemifovTal og el81ka anofAnta. Ta ynpika oVpPoAa yia ta Bapéa pétarAa eivar: Cd = k&Spo,
Hg = vépdpyvpog, Pb = poéavfBdoc.

Qg €K TOVTOU, Ol XPT|OIHOTIOMNHEVEG UTIATAPIEG / CLOCWPEVTEG B TIPEMEL VA PLETAPEPOVTAL O SNHOTIKG onpeia GLAAOYNG
€MKIVOUVOV OTOPPLHHAT®V.

H evowpoatepévn pratapia Sev mpémnel va anocuvappoloynBet yia anoppuym. To mpoidv npénel va napadobei oAdkAnpo oe onpeio GLAAOYNG
HETAYEIPLOPEVMV NAEKTPOVIK®V ELBOV.

Alatnpovpe To Sikalwpo va KAvoupe GAAXYEG OTO KELEVO, TO OXESI0 KO TA TEXVIKG SeS0PEVA TOL TTPOTOVTOG XWPIg TIpoEdomoinoT.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Acest produs este potrivit doar pentru utilizare manuala si este destinat utilizarii private. Acest produs nu este destinat utilizarii comerciale sau altor
aplicatii. Acest produs nu este potrivit pentru iluminarea camerei de uz casnic.

Lanterna LED este conceputa pentru a ilumina zonele 1n conditii de lumina scazuta sau intuneric total.

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTALARE

®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie Indepartat complet de pe produs.

®  Asigurati-va ca componentele dispozitivului sunt asamblate corect.

® Tnainte de prima utilizare, incircati dispozitivul utilizand cablul USB. Conectati cablul USB la o sursi de alimentare USB si conectati mufa
cablului USB la portul de intrare USB al produsului.

®  (data Incarcat, deconectati cablul si porniti dispozitivul folosind butonul de pornire.

®  Porniti dispozitivul folosind butonul Pornit/Oprit pana cand auziti un clic distinct. Facand clic din nou pe butonul Pornit/Oprit, trece la alt
mod de operare decét cel in care a functionat pana acum.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

e In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

4 moduri de iluminare a lanternei
Lumina laterala COB puternica
Alimentare: baterie

fncircare: cablu micro USB (inclus)
Comutator cauciucat

CURATARE SI DEPOZITARE
e Nu utilizati niciodatd substante chimice pentru curatare care ar putea deteriora suprafata produsului.
e  Pentru curdtare, utilizati numai o carpa uscatd, fara scame. In caz de murdarie puternica, carpa poate fi usor umezita.

e Depozitati produsul nefolosit illtr-un loc uscat.
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.

®  (Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Tncepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

®  Dacd nu mai este posibild operarea Tn sigurantd, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lungd de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Tncarcat excesiv in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.

®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.



®  Protejati produsul de umiditate.
®  Elementele de iluminat nu pot fi inlocuite. Daca elementele de lumina au Incetat sa functioneze din cauza uzurii, intregul produs trebuie
nlocuit.

®  Nu privi in raza de lumina.
e  Utilizati intotdeauna produsul conform destinatiei.

® nlocuri expuse la lumina directi a soarelui. Cildura razelor solare poate cauza supraincilzirea lanternei si deteriorarea permanenta in
imediata apropiere a unei surse de caldurd. Acestea includ, de exemplu, sobe, Incalzitoare de aer sau alte dispozitive similare, precum si
deschideri de ventilatie pentru alte dispozitive. Caldura disipata de dispozitive ar putea cauza supraincalzirea Incarcatorului si deteriorarea
permanenta.

®  TIntr-un mediu umed sau langi apa. In caz contrar, apa poate intra in lanterna. Exista riscul de electrocutare si incendiu!
®  Nu lasati niciodata lanterna nesupravegheata in timpul Tncarcarii.

®  (Celulele pot deveni foarte fierbinti In timpul Incarcarii. Atingerea unei celule fierbinti poate provoca arsuri! Odata ce Incdrcarea este
completd, mai Tntdi deconectati cablul USB de la sursa de alimentare.

®  Pentru a evita pericolele cauzate de un cablu USB deteriorat, Inlocuiti-1 intotdeauna la un centru de service autorizat.

®  Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sd derulati complet cablul USB 1nainte de

utilizare.
®  (Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

®  Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-l utiliza din nou.

®  Daca se foloseste un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibild, astfel incat adaptorul de alimentare USB
s poat fi scos cu usurint din priza in caz de urgentd. Vi rugim si urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului. fnainte de
fiecare proces de Incdrcare a dispozitivului, verificati cablul USB si dispozitivul pentru orice deteriorare. Nu utilizati si nu Incarcati
niciodata dispozitivul daca observati vreo deteriorare.

® Tnainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existenta se potriveste cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

®  Deconectati cablul USB inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

®  Utilizati cablul USB inclus pentru a Incdrca.

[ ] SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de cétre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile municipale

normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de
I functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Nu va uitati la o sursa de lumina cand este aprinsa. Poate fi daundtor pentru ochi.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acaumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Impreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb =
plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.



Bateria Tncorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.



PT

Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacoes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaga a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Este produto é adequado apenas para uso manual e destina-se ao uso privado. Este produto ndo se destina ao uso comercial ou outras aplicagdes. Este
produto ndo é adequado para iluminacdo de ambientes domésticos.

A lanterna LED foi projetada para iluminar 4reas com pouca luz ou escuridao total.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAO

®  Atencdo. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.

®  (Certifique-se de que os componentes do dispositivo estejam montados corretamente.

® Antes do primeiro uso, carregue o dispositivo usando o cabo USB. Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentacdo USB e conecte o
plugue do cabo USB a porta de entrada USB do produto.

®  ApoOs a carga, desconecte o cabo e ligue o dispositivo usando o botdo liga/desliga.

® Ligue o dispositivo usando o botdo Liga/Desliga até ouvir um clique distinto. Clicar novamente no botdo Ligar/Desligar alterna para outro
modo de operagdo diferente daquele em que estava funcionando até entdo.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

4 modos de iluminagao de lanterna
Potente luz lateral COB

Fonte de alimentacdo: bateria
Carregamento: cabo micro USB (incluido)
Interruptor emborrachado

LIMPEZA E ARMAZENAMENTO
e  Nunca utilize produtos quimicos para limpeza que possam danificar a superficie do produto.
e  Para limpeza, utilize apenas um pano seco e sem fiapos. Em caso de muita sujeira, o pano pode ser levemente umedecido.

* Armazeneo produto ndo utilizado em local seco.
INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criangas ndo devem brincar com o produto.

® A limpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criancas sem supervisao.
®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.
®  Nao exponha o produto a esforcos mecanicos.

®  Se aoperacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® T proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.

® Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.



®  Proteja o produto da umidade.

®  Os elementos de iluminacdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminagdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto devera ser substituido.

®  Nao olhe diretamente para o feixe de luz.
e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

® Em locais expostos a luz solar direta. O calor da luz solar pode causar superaquecimento e danos permanentes a lanterna nas proximidades
de uma fonte de calor. Isso inclui, por exemplo, fogdes, aquecedores de ar ou outros dispositivos semelhantes, bem como aberturas de
ventilacdo para outros dispositivos. O calor dissipado pelos dispositivos pode causar superaquecimento do carregador e danos
permanentes.

® Em ambiente imido ou préximo a dgua. Caso contrario, pode entrar 4gua na lanterna. H4 risco de choque elétrico e incéndio!
®  Nunca deixe a lanterna sem supervisdo enquanto estiver carregando.

®  As células podem ficar muito quentes durante o carregamento. Tocar em uma célula quente pode causar queimaduras! Quando o
carregamento estiver concluido, primeiro desconecte o cabo USB da fonte de alimentagao.

®  Para evitar riscos causados por um cabo USB danificado, sempre leve-o para ser substituido em um centro de servigo autorizado.

®  Tome cuidado para ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
® (O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

®  Desligue o produto imediatamente e remova o cabo se houver cheiro de queimado ou fumaca visivel. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

®  Se um adaptador de energia USB for usado, o soquete deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB possa
ser facilmente removido do soquete em uma emergéncia. Siga também as instru¢des de operacao do fabricante. Antes de cada processo de
carregamento do dispositivo, verifique se hd danos no cabo USB e no dispositivo. Nunca utilize ou carregue o dispositivo se notar algum
dano.

®  Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessaria do dispositivo.

®  Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

®  Use o cabo USB incluido para carregar.

& DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo municipal comum no

lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horéarios de funcionamento
I s:o fornecidas pelo escritorio relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Nao olhe para uma fonte de luz quando ela estiver acesa. Pode ser prejudicial aos olhos.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e

devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg =

mercurio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto
de coleta de eletronicos usados.



Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu rocCrioiiHe Ui rocrioxo, 6HaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIlHuXTe Halllhsd HpO;[yKT!

Hpe/:u/l Jia U3I10/13BaTe IIpoAyKTa, MOJId, IIpoueTeTe C/IeJHUTE NMHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/THATA yrIOTpe6a Ha IMpoAYKTa.

Mounsi, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[[6]].[1/1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIJUUTE MOXKe [1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

To3H MPOAYKT € MOAXOZAL] CaMo 3a pbuHa yrorpeba M e mpejHa3HaueH 3a JMyHa yrnorpeba. To3u MPOAYKT He e NpejHa3Ha4yeH 3a KOMepCHaiHa
yroTpeba niu Apyry npuioxkeHusi. To3u MPOAYKT He e MOAXO/AL 3a OCBeT/IEHHe Ha /JOMAllIHU [TOMeLIeHHsI.

CreTtoauoHOTO (heHepue e TMpefHAa3HAUEHO /1d OCBETSABA 30HH MPH c/1aba 0CBETEHOCT WX MTb/IHA ThMHUHA.

Ort cpobpakeHus 3a 6e3onacHoct U CE cepruduipipaHe, IPOAYKTHT He MOKe Zla Ob/le peKOHCTPYyHpaH WM MOAUGUIIMPaH M0 HUKaKbB HauMH. AKO
W3110/13BaTe NPOAYKTa 3a Lie/i, Pa3/IMYHU OT ONMCAHUTE T10-TOope, TPOAYKTHT MOXKe Ja ce NMOBpeAr. B nomb/aHeHNe, HenpaBU/IHaTa yrnorpeba Moxe Ja
TIPUYKMHU OTTACHOCTH KaTo KbCO CheJUHEeHHe, TI0XKap, TOKOB yAap U Jp.

MNHCTPYKIINHA 3A ITY CKAHE/MOHTAX

° BHUMaHue. ONaKOBbYHUST Marepuasl TPHGBa Aa 61;[[6 HaITb/IHO OTCTPaHeH OT INPOAYKTa.
o YBEPETE Cce, ye KOMIIOHeHTHUTEe Ha ychOﬁCTBOTO Ca MMpaBHUJIHO CriobeHH.

® [Ipexu mbpBa ynorpeba 3apefere ycrpoiictBoto ¢ USB kabena. CebpkeTe USB kabena kbM USB M3TOUHHMK Ha 3aXpaHBaHe U CBBPIKeTe
iekepa Ha USB ka6esa kbM USB BXOJHUSI TIOPT Ha NIPOJYKTA.

L CJ'IE/:[ 3apexJaHe U3K/InUeTe KabeJia ¥ BK/IIOUeTe ychOﬁCTBOTO upes 6yTOHa 3d 3axXpaHBdHe.

®  BxiroueTe YCTPOWCTBOTO C IOMOLITA Ha OyTOHA 3a BK/IFOUBAHe/M3K/IIOUBAHe, /JOKAaTO UyeTe OTUET/IMBO IijpakBaHe. [[OBTOPHOTO HaTHCKaHe
Ha OyToHa Bx/1.//I3K/1. IPEBK/IFOYBA B [IPYT PeXXUM Ha paboTa, pa3/iMueH OT TO3M, B KOWTO e pabOTH/T IO MOMEHTA.

CBBET

L YCTpOﬁCTBOTO TpH6Ba Aa ce IIpOoBepHU 3a KOMIVIEKTHOCT Ha A0CTaBKaTa U BUJUMU IIOBPeAU.
o B Cnyqaﬁ Ha HeIlTbJ/IHAa JOCTdBKa W/IX dKO 3abesiexxure rnoBspe/ia ropajgu Aed)eKTHa OINaKOBKa W/IK TPAHCIIOPT, MOJIdA, CBbPXXeTe Ce C ropelara
JIMHUA 3a OﬁC}'Iy)KBaHE.

TEXHUYECKHN JTAHHUAN

4 pexxriMa Ha CBeTeHe Ha (eHepue
MorHa crpannyHa ceetmHa COB
3axpaHBaHe: 6arepust

3apexkgane: micro USB kabern (BK/TFOUeH)
I'ymypaH npeBk/roYBaresn

IIOYNCTBAHE 1 CbXPAHEHUWE
e  Huxora He H3M0/I3BaiiTe XMMHUKa/IM 3a IOUNCTBaHe, KOMTO MOTaT [ IOBPE/SAT MOBbPXHOCTTA Ha [IPOJYKTA.
e 3armouncTBaHe M3MO/3BaiiTe CaMo cyxa Kbpra 6e3 MbX. B c/iyuaii Ha CHJTHO 3aMbpCsIBaHe, KbpIiaTa MOXKe [ja Ob/ie JIEKO HaB/IaKHeHa.
e  CoxpaHsiBaiiTe HEM3MO/I3BaH MPOAYKT HA CYyX0 MSICTO.

NHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u NpoAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/13Ba OT Zeljd Ha Bb3PacT Hafl 8 TofMHU 1 OT JIMIa C HaMasieH! (r3UdeCKH, CeTUBHH WK YMCTBEHN
CIOCOOHOCTH WM JIUTICA HA OTIMT WK MO3HAHMS, TIPY YC/IOBHE Ye ca Mof, Hab/ro/ieHre Wiv ca MHCTPYKTUPAaHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
yrorpeba Ha NPOAYKTa U pa3dupar MpoU3THYALMTe OT TOBA PHUCKOBE.

®  [lerjata He TpsiOBa Zla CH UrpasT C MPOJYKTA.

®  [TounCTBaHETO U MOJ/PBKKAaTa He MOTaT fia Ce U3BbPIIBAT OT Jella 6e3 Haz30p.

®  Huxkora He MOTarsiiiTe yCTPOWCTBOTO BB BOJA.

®  3a MouMCTBaHe HU3MO0JI3BaliTe B/layKHA KbpIla WM MeK TTOUHMCTBALI TIperapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeAEHO YCTPOKCTBO.

®  YBeperTe Ce, Ue ONAKOBBUHUTE MaTepUasy He ca 0cTaBeHH Oe3 Haz30p. [lerjata MOrar Jja 3alI04Har Ja CH UTPasT C TSIX, KOeTO e OMacHO.

®  [la3eTe NpOZYKTa OT EKCTPEMHU TeMIIepaTypH, Mpsika CTbHUYEBA CBET/IMHA, CU/IHU BUOpALMH, BUCOKA BI&)KHOCT, BJlara, 3araaiiMy ra3ose,
T1apy ¥ pa3TBOPUTEH.

®  He u3naraiiTe npoAyKTa Ha MeXaHUUHO HaTOBapBaHe.

®  Ako Ge3omacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, MpeKpareTe yrnoTpebara U obe3omnacere MpoJyKTa Cpelily MOBTOpHa yroTrpeba. be3onacHara
paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TIPOAYKTHT: - € OUJT MOBPe/ieH, - He PyHKIMOHUPA MPABUIIHO, - € OWJI ChXpaHsBaH 3a MPOAB/DKUTENIEH
Tieproz, OT BpeMe P Heb/1aronpusiTHU YCI0BUS WU - e O1JI IPeKOMePHO HaToBapeH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3a0paHeHO e M3II0/I3BAHETO Ha MPOJYKTa, aKO HSKOS YacT e MoBpeeHa. AKo KabesbT e TIOBpe/ieH, e 3a0paHeHo /la U3BbpIIBATe PEMOHT
camu.
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He pasrmobsiBaiiTe yCTpOHCTBOTO CaMHL.

[Ta3eTe MpoAyKTa OT B/iara.

OcBeTHTe/THUTE eJIEMEHTH He MOTaT /ja Ce CMeHSIT. AKO CBETVIMHHHUTE eJIeMEeHTH Ca CIpesiu ia paboTAT opaJy U3HOCBaHe, LIe/IUsAT
MPOAYKT TpsibBa /ia 6b/le CMeHeH.

He iepaliTe B JTbua CBET/IMHA.

BuHaru u3mosi3eaiite NpoJyKra Mo rnpejHasHayeHue.

Ha mecra, u3/10)KeHH Ha Tpsika CTbHUeBA CBeT/IMHA. TOTIMHATA Ha CThHUEBATA CBET/IMHA MOXKE Ja JoBee 1O NperpsiBaHe Ha heHepueTo u
TpaiiHa MoBpe/ja B HEMOCPeACTBeHa OIM30CT /10 U3TOYHKK Ha TOTIMHa. Te BK/IFOUBAT HANIPUMED TEUKH, HArPEeBATe/H 3a Bb3AyX WK JPYTH

1o7i00HU YCTPOICTBA, KAKTO U BEHTH/IALIOHHN OTBOPH 3a AApyrU ycTpoiicTBa. TorinHaTa, pa3celiBaHa OT yCTPOICTBaTa, MOXe Jla PUUUHA
TIperpsiBaHe Ha 3apsiJHOTO YCTPOWCTBO U TpaiiHa MoBpezia.

BbB BiaxkHa cpefja wiav 671130 /10 Boja. B mpoTHBeH ciiyuaii BbB eHepueTo MoXKe /i romnaHe Bofa. ChIljecTByBa PUCK OT TOKOB yiap U
nox<ap!

Hukora He ocragsiiite GeHepueTo 6e3 Haz30p, JOKATO Ce 3apexa.

Knetkute morar Aida CTaHaT MHOI'O r'OpeLur 110 BpeMe Ha 3apexxjaHe. ,HOKOCBaHETO Ha ropeiija KjieTka MoXe Jia IpUUYUHA I/I3FapHHI/IH! Cne,q
KaTo 3apeXXaHeTo IIPUKJ/TIOUH, ITbPBO U3KJ/IFOUeTe USB kabe/a 0T U3TOUHKKA Ha 3aXpaHBaHe.

3a fja u3berHere OMacHOCTH, IPUUHHEHU OT ToBpeeH USB kabes, BUHAru ro nmoJMeHsifiTe B OTOPU3UPAH CEPBU3EH LIEHTBP.

VYBeperte ce, ue He noBpeauTe USB kabesa c octpu prboBe mu ropeiu ripeameTy. Mojist, pa3suiite HarrbiHo USB kabesta ripeu
ynorpeba.

Bxmouenusit USB kaber1 e MOAXOASII caMo 3a TO3H MPOAYKT.
He3abaBHo u3K/IOUETE TIPOJYKTA U U3BajJieTe Kabesa OT MPOAYKTa, aKo MUPHIIIE HA U3rOPSI/IO WK Ce BIK/A AUM. [IpoayKThT TpsibBa Aa
Ob/le TIPOBEPEH OT KBa/MGUITMPAH TEXHUK, MTPE/IX Jia TO U3I0/I3BaTe OTHOBO.

Axo ce m3nom3Ba USB 3axpaHBaly aganrep, rHe37i0T0 TpsibBa BUHATH fia e JIeCHO JO0CTBIIHO, Taka ye USB 3axpaHBauaT afanTep Jja Moxe
JIECHO /la Ce U3Ba/iyl OT THE3/I0TO MPH CIIeLIHH cTyyau. Moyis, ciefjBaiiTe ChILj0 MHCTPYKLIMMTE 3a eKCILIoaTal{is Ha Mpou3sBoauTess. Ilpeau
BCEKH ITPOLieC Ha 3apeXkfiaHe Ha YCTPOICTBOTO, IpoBepeTe USB kabesia 1 ycTpoHCTBOTO 3a noBpey. HuKora He U3MI0/13BaiiTe U He
3apeXkaiiTe yCTPOWCTBOTO, ako 3abesie)xuTe HIKAKBa MOBPe/a.

ITpepu yroTpeba ce yBepeTe, e ChIIECTBYBalljOTO MPEKOBO Hallpe)keHHe ChbOTBETCTBA Ha He0OX04MMOTO pabOTHO Harpe)xeHHe Ha
YCTPOWCTBOTO.

Uskmouete USB kabesna npeau criobsiBaHe, pa3riobsBaHe ¥ MOUMCTBAHe.

W3non3eaiite BKmtoueHus: USB kabest 3a 3apexxziaHe.

CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA

OmnakoBKara e HaripaBeHa OT €KOJIOTMYHO YUCTHU MaTepuasiv, KOUTO Morar fa 6’bﬁ[aT H3XBBPJIEHU B MEeCTHHA LIEHTHP 3a PeLiMK/IMpaHe.

V3r10/13BaHMSAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Jia ce J0CTaBH 0 IIYHKTA 3a U3XBbPJIsHe Ha OTNa/bLY, ONpe/ie/ieH OT MEeCTHUTE B/IACTH.
VHdopmalus 3a Bb3MO)KHOCTHTE 3a U3XBBPJISIHE Ha M3M0/13BaHuUsI TIPOJYKT Ce MpeJocTaBsi OT OBLMHCKaTa WK rpajickara Ciyxoa.

N3XBHIIAHE HA M3I10/I3BAHO EJTEKTPUYECKO M EJIEKTPOHHO OBOPYJBAHE

Or cbobparkeHust 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPe/ia, U3II0/I3BAaHKTE eIEKTPUUECKH U eIeKTPOHHHU NIPOAYKTH He TPSIOBa a Ce U3XBBPJIAT C
00MKHOBeHHTe OGUTOBH OTMA/bLM B OUTOBUTE OTMabLM, a TPsOBa Jja ce U3XBbP/IAT NpaBU/IHO. MHpopMalus 3a crOrpaTeHATe

I yHKTOBe U TAXHOTO pabOTHO BpeMe Ce MpefjoCTaBs OT ChOTBeTHHUs O(HC.

HpO,E[yKT'I)T OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTE W HAllMOHAJ/IHU U3MCKBAHUA 3d 6e30macHOCT Ha YCTpOI‘;ICTBaTa U MPOAYKTHUTE.

< ‘ To3u TIPOAYKT OTrOBaps Ha U3WCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE EBPOHeﬁCKH Y HalJUOHA/THU JVPDEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero.

To3u MPOAYKT OTTOBAPA Ha U3MCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE EBpOHeﬁCKH Y HallUOHa/IHU JUPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro, RoHS.

He ryie/jaiiTe CBeT/IMHEH U3TOUHMK, KOTAaTO € BK/IOUeH. MoXKe [Ia e BPe/IeH 3a OUMTe.

HenpaBu/IHOTO U3XBHPJ/IsiHE Ha OaTepuy/aKyMy/1aTOpH NpPe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!l



Barepuure/akyMmysatopuTe He TpsibBa Jja ce U3XBLPJIAT 3ae/{HO C GUTOBUTE OTMaAbLM. Te Morar Zia Ch/bP>KaT BPe/JHU TeXXKH MeTa/li 1 TpsiOBa Ja ce
TPeTHpAT KaTo CIel{HaIHN OTHaAbLM. XUMHAUeCKHUTe CMBOJH 3a TeXXKHTe MeTamm ca: Cd = kagvmuii, Hg = >xuBak, Pb = onoso.

IMopaay TOBa M3MoJI3BaHKUTe GaTepuK/akyMy/1aTopu TpsibBa /ja Ce Mpe/jaBat B OOIIMHCKUTE MYyHKTOBE 3a ChOMpaHe Ha OMaCHHU OTMa/bLIU.

Brpasienara Garepusi He TpsiOBa Jia ce pasmio0siBa 3a M3XBbpJIsiHE. [IpoAyKTHT TpsibBa Jja Ob/ie TpeaasieH Lisl B TIYHKT 3a chOMpaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIeKTPOHHKA.

3amna3Bame CH MPaBOTO /A [TPABUM MIPOMEHU B TEKCTa, AU3aliHa U TeXHUUECKUTE JAaHHU Ha MPOJyKTa 0e3 mpeaynpexieHye.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalaténak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Ez a termék kizérélag kézi haszndlatra alkalmas és magancélra késziilt. Ez a termék nem kereskedelmi vagy egyéb felhasznaldsra késziilt. Ez a
termék nem alkalmas haztartasi helyiségek megvilagitaséra.

A LED-es zseblampa gyenge fényviszonyok mellett vagy teljes sotétségben is megvilagitja a tertileteket.

Biztonsagi és CE-tantsitasi okokbdl a terméket semmilyen mddon nem szabad 4tépiteni vagy médositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6
célokra hasznélja, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

UZEMBE HELYEZESYTELEPITESI UTMUTATO
® TFigyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrol.
®  Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziilék alkatrészei megfelel6en vannak dsszeszerelve.

® Az els6 haszndlat el6tt toltse fel a késziiléket az USB-kabellel. Csatlakoztassa az USB-kabelt egy USB-tapforrashoz, és csatlakoztassa az
USB-kabel csatlakozéjat a termék USB-bemeneti portjdhoz.

®  Feltoltés utan huzza ki a kébelt, és kapcsolja be a késziiléket a bekapcsol6gombbal.

® Kapcsolja be a késziiléket a Be/Ki gombbal, amig hatarozott kattanast nem hall. A Be/Ki gombra val6 ismételt kattintassal az eddigiekt6l
eltér6 tizemmodba valt.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hianyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

e 4 7zseblampa vilagitasi méd
Erételjes COB oldals6 lampa
Tépellatds: akkumulétor
Toltés: micro USB kabel (tartozék)
Gumirozott kapcsold

TISZTITAS ES TAROLAS
e  Soha ne hasznéljon olyan vegyszereket a tisztitdshoz, amelyek karosithatjak a termék feliiletét.
e Atisztitashoz csak szaraz, szoszmentes kend6t hasznéljon. Er6s szennyez6dés esetén a ruha enyhén megnedvesithetd.

e A f’el nem haszn’élt ’terméket szdraz helyen tarolja.
BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességli, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsédgos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredé kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

® A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  (Ovja a terméket szélséséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytél, erds vibraciétol, magas paratartalomtol, nedvességtél, gytlékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

®  Ha a biztonsagos mitkodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatét, és biztositsa a terméket az tijrahasznalat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitas kozben tilsdgosan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.

®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.



®  Védje a terméket a nedvességtol.
®  Avilagité elemek nem cserélhet6k. Ha a vilagit6 elemek kopds miatt ledlltak, a teljes terméket ki kell cserélni.
®  Ne nézzen a fénysugarba.

e  Mindig rendeltetésszertien hasznalja a terméket.

®  Kozvetlen napfénynek kitett helyeken. A napfény héje a zseblampa tilmelegedését és tartos karosodasat okozhatja egy héforras kozvetlen
kozelében. Ide tartoznak példaul a kalyhék, 1égfit6k vagy mas hasonlé berendezések, valamint egyéb berendezések szell6z6nyilasai. Az
eszkozok dltal leadott ho a t61t6 tilmelegedését és maradand6 karosodasat okozhatja.

® Nedves kornyezetben vagy viz kozelében. Ellenkezd esetben viz keriilhet a zseblampa belsejébe. Fennall az dramiités és tlizveszély!
®  Soha ne hagyja feliigyelet nélkiil a zseblampat t6ltés kdzben.

® A celldk toltés kozben nagyon felforrésodhatnak. A forré cella érintése égési sériilést okozhat! A toltés befejezése utan el6szor hizza ki az
USB-kébelt az aramforrasbol.

® A sériilt USB-kébel 4ltal okozott veszélyek elkeriilése érdekében mindig cseréltesse ki egy hivatalos szervizkézpontban.

e  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kabelt éles szélekkel vagy forré targyakkal. Kérjiik, hasznalat el6tt teljesen tekerje le az USB-
kabelt.

® A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhat6.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist 1athat6. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalna.

®  Ha USB hélo6zati adaptert hasznal, az aljzatnak mindig kénnyen hozzaférhet6nek kell lennie, hogy az USB hélé6zati adaptert
vészhelyzetben konnyen ki lehessen hizni az aljzatbél. Kérjiik, kovesse a gyart6 kezelési utasitasait is. Az eszkoz minden toltési folyamata
elétt ellendrizze, hogy az USB-kabel és a késziilék nem sériilt-e. Soha ne hasznélja vagy toltse a késziiléket, ha sériilést észlel.

®  Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé haldzati fesziiltség megegyezik a késziilék szitkséges tizemi fesziiltségével.

®  (sszeszerelés, szétszerelés és tisztitas eltt hizza ki az USB-kabelt.

® A toltéshez hasznalja a mellékelt USB-kabelt.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznadlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok dltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehet8ségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES EL EKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a normal kommunalis hulladékkal egytitt a
héztartasi szemétbe dobni, hanem a megfelel6 médon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrdl és azok nyitvatartasi idejérél az
I illetékes iroda ad tdjékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti irdnyelvek rd vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkoz6 eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

% Ne nézzen a fényforrasba, amikor az be van kapcsolva. Karos lehet a szemre.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kornyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a héztartdsi hulladékkal egytitt kidobni. Karos nehézfémeket
tartalmazhatnak, ezért specidlis hulladékként kezelendk. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb
= 6lom.

Ezért a haszndlt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gyiijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabél. A terméket teljes egészében egy hasznalt
elektronikai gyfijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel

mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Dette produkt er kun egnet til manuel brug og er beregnet til privat brug. Dette produkt er ikke beregnet til kommerciel brug eller andre
applikationer. Dette produkt er ikke egnet til belysning i hjemmet.

LED-lommelygten er designet til at oplyse omrader i svagt lys eller fuldsteendigt merke.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

IDRIFTS-/INSTALLATIONSVEJLEDNING

®  Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldstendigt fra produktet.
®  Sorg for, at enhedens komponenter er korrekt samlet.
®  For farste brug skal du oplade enheden ved hjelp af USB-kablet. Tilslut USB-kablet til en USB-strgmkilde, og tilslut USB-kablets stik til
USB-indgangsporten pa produktet.
®  Nar det er opladet, skal du frakoble kablet og teende for enheden ved hjelp af teend/sluk-knappen.
® Tend for enheden med tend/sluk-knappen, indtil du herer et tydeligt klik. Hvis du klikker pa tend/sluk-knappen igen, skifter du til en
anden driftstilstand end den, den hidtil har fungeret i.
TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.
e [ tilfelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pd grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA
e 4 ]ommelygte belysningstilstande
e  Kraftig COB sidelys
e  Strogmforsyning: batteri
e  Opladning: Micro USB-kabel (medfglger)
e  Gummibelagt afbryder

RENGORING OG OPBEVARING

Brug aldrig kemikalier til renggring, som kan beskadige produktets overflade.
Brug kun en ter, fnugfri klud til renggring. Ved kraftig tilsmudsning kan kluden fugtes lidt.
Opbevar ubrugt produkt pa et tert sted.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

Bgrn ma ikke lege med produktet.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

Nedsenk aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengering.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis

produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.

Skil ikke enheden selv ad.



®  Beskyt produktet mod fugt.
®  Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.

®  Seikke ind i lysstralen.
e Brug altid produktet efter hensigten.
®  P3 steder udsat for direkte sollys. Varmen fra sollys kan fd lommelygten til at overophede og blive permanent beskadiget i umiddelbar

nerhed af en varmekilde. Disse omfatter for eksempel komfurer, luftvarmere eller andre lignende enheder samt ventilationsabninger til
andre enheder. Varme, der spredes af enhederne, kan fa opladeren til at overophedes og blive permanent beskadiget.

® et fugtigt miljo eller i neerheden af vand. Ellers kan der komme vand ind i lommelygten. Der er risiko for elektrisk stgd og brand!
® Efterlad aldrig lommelygten uden opsyn under opladning.

®  Cellerne kan blive meget varme under opladning. Bergring af en varm celle kan forarsage forbreendinger! Nar opladningen er ferdig, skal
du forst tage USB-kablet ud af strgmkilden.

®  For at undga farer forarsaget af et beskadiget USB-kabel, skal det altid udskiftes af et autoriseret servicecenter.

®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fer brug.
® Det medfplgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

®  Hvis der bruges en USB-stromadapter, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, sa USB-stremadapteren let kan tages ud af stikkontakten i en
nedsituation. Falg ogsé producentens betjeningsvejledning. Fer hver opladningsproces af enheden skal du kontrollere USB-kablet og
enheden for eventuelle skader. Brug eller oplad aldrig enheden, hvis du bemerker skader.

®  Fgr brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending svarer til den pakrevede driftsspaending for enheden.

®  Frakobl USB-kablet for montering, adskillelse og rengaring.

®  Brug det medfglgende USB-kabel til at oplade.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald,
men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

.
Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

% Se ikke pa en lyskilde, nar den er tendt. Det kan vere skadeligt for gjnene.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljoet!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige
tungmetaller og bar behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg =
kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et
indsamlingssted for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’ ohrozenie

Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Tento vyrobok je vhodny len na manuédlne pouZitie a je urceny na sukromné pouZitie. Tento produkt nie je urceny na komercné pouZitie ani iné
aplikacie. Tento vyrobok nie je vhodny na osvetlenie miestnosti v domdcnosti.

LED baterka je urCena na osvetlenie priestorov pri slabom osvetleni alebo tiplnej tme.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak produkt pouZivate na
iné ucely, ako st vyssie uvedené, moZe sa poskodit. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie sposobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd'.

NAVOD NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

®  Pozornost. Obalovy materidl musi byt z vyrobku tplne odstraneny.
®  Uistite sa, Ze si komponenty zariadenia spravne zmontované.
®  Pred prvym pouZitim nabite zariadenie pomocou USB kabla. Pripojte kdbel USB k zdroju napdjania USB a zapojte zastrcku kabla USB do
vstupného portu USB produktu.
®  Po nabiti odpojte kabel a zapnite zariadenie pomocou tlacidla napajania.
®  Zapnite zariadenie pomocou tlacidla On/Off, kym nebudete pocut zretelné kliknutie. Opdtovnym kliknutim na tlacidlo Zap/Vyp sa
prepnete do iného prevadzkového rezimu, nez v akom doteraz pracoval.
TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.
TECHNICKE UDAJE
e  4rezimy svietenia baterkou
e  Vykonné COB bocné svetlo
e  Napéjanie: batéria
e  Nabijanie: micro USB kébel (sticast'ou balenia)
e Pogumovany spinac

CISTENIE A SKLADOVANIE

Na cistenie nikdy nepouZivajte chemikélie, ktoré by mohli poskodit’ povrch vyrobku.
Na cistenie pouZivajte iba suchi handricku, ktora nepusta vldkna. V pripade silného znecCistenia je mozné handricku mierne navlhcit'.
NepouZity vyrobok skladujte na suchom mieste.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok m6zu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.

Cistenie a idrzbu nesmu vykonavat’ deti bez dozoru.

Pristroj nikdy neponérajte do vody.

Na Cistenie pouzite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

NepouZivajte poSkodené zariadenie.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mdzZu zacat hrat,, ¢o je nebezpecné.

Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnecnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horlavymi
plynmi, parami a rozptstadlami.

Nevystavujte vyrobok mechanickému naméhaniu.

Ak uzZ nie je mozna bezpecné prevadzka, prestarite vyrobok pouZzivat a zaistite ho proti opdtovnému pouZzitiu. Bezpecna prevadzka uz nie

je mozna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

Je zakazané pouzivat’ vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané vykonéavat opravy sami.

Zariadenie sami nerozoberajte.



®  Chrarte vyrobok pred vlhkostou.
®  Svetelné prvky nie je mozné vymenit'. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ v dosledku opotrebovania, je potrebné vymenit’ cely vyrobok.

®  Nepozerajte sa do lica svetla.
e  Vidy pouZzivajte vyrobok podla urcenia.
®  Na miestach vystavenych priamemu slne¢nému Ziareniu. Teplo slnec¢ného Ziarenia by mohlo sposobit’ prehriatie baterky a jej trvalé

poskodenie v bezprostrednej blizkosti zdroja tepla. Patria sem napriklad kachle, ohrievace vzduchu alebo iné podobné zariadenia ako aj
vetracie otvory pre iné zariadenia. Teplo odvadzané zariadeniami by mohlo sposobit’ prehriatie nabijacky a jej trvalé poskodenie.

® Vo vlhkom prostredi alebo v blizkosti vody. V opac¢nom pripade sa do baterky mdZe dostat’ voda. Hrozi nebezpecenstvo tirazu elektrickym
pridom a poZiaru!

®  Pocas nabijania nikdy nenechéavajte baterku bez dozoru.

®  Pocas nabijania méZu byt ¢lanky vel'mi horice. Dotyk horticej komory mdZe spdsobit’ popaleniny! Po dokonceni nabijania najskor odpojte
kabel USB od zdroja napéajania.

®  Aby ste predisli rizikdm sp6sobenym poSkodenym kablom USB, vZdy ho nechajte vymenit v autorizovanom servisnom stredisku.

®  Davajte pozor, aby ste kdbel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim dplne rozvirite kabel USB.
®  PriloZeny USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

®  Okamzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spéalenie alebo je viditelny dym. Pred opatovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouziva USB napéjaci adaptér, zasuvka musi byt’ vZdy 'ahko pristupna, aby sa USB napéjaci adaptér dal v pripade nidze 'ahko
vybrat zo zasuvky. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu. Pred kazdym nabijanim zariadenia skontrolujte kabel USB a
zariadenie, Ci nie st poSkodené. Nikdy zariadenie nepouZivajte ani nenabijajte, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

®  Pred pouzitim sa uistite, Ze existujtice sietové napatie zodpoveda poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

®  Pred montaZou, demontdzou a Cistenim odpojte USB kabel.

® Na nabijanie pouZite priloZeny USB kabel.

& TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
PouZity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o moZnostiach likvidacie
pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dévodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' s beZznym komunalnym
odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravnym spésobom. Informécie o odbernych miestach a ich otvaracich
I hodinich poskytuje prisluSny trad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spliia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpec€nost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiia poZiadavky prislusnych eurépskych a ndrodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii, RoHS.

% Nepozerajte sa do zdroja svetla, ked’ je zapnuty. MoZe to byt Skodlivé pre oci.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. MdZu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by sa s

nimi zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb

= olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat na zbernych miestach komunélneho nebezpecného odpadu.

Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat. Vyrobok je potrebné odovzdat' cely do zberne pouZitej
elektroniky.



Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych udajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden

vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Tama tuote soveltuu vain manuaaliseen kédyttoon ja on tarkoitettu yksityiskayttoon. Tétd tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kdyttoon tai muihin
sovelluksiin. Téma tuote ei sovellu kodin huonevalaistukseen.

LED-taskulamppu on suunniteltu valaisemaan alueita heikossa valaistuksessa tai tiaydellisessd pimedssa.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kaytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Liséksi vdéra kédytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdahkoiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

®  Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.
®  Varmista, ettd laitteen osat on koottu oikein.
® [ ataa laite ennen ensimmadistd kayttéd USB-kaapelilla. Liitd USB-kaapeli USB-virtaldhteeseen ja liitd USB-kaapelin pistoke tuotteen USB-
tuloporttiin.
®  Kun olet ladannut, irrota kaapeli ja kdynnisté laite virtapainikkeella.
® Kytke laite padlle padlle/pois-painikkeella, kunnes kuulet selkedn napsahduksen. Paélle/pois-painikkeen painaminen uudelleen vaihtaa
toiseen toimintatilaan kuin siihen, jossa se on toiminut tédhén asti.
KARKI
®  TLaite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
e 4 taskulampun valaistustilaa
e  Tehokas COB-sivuvalo
e  Virtaldhde: akku
e  Lataus: Micro USB kaapeli (mukana)
e  Kuminen kytkin

PUHDISTUS JA VARASTOINTI

Al4 koskaan kéytd puhdistukseen kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa tuotteen pintaa.
Kéytéd puhdistukseen vain kuivaa, nukkaamatonta liinaa. Jos liina on erittdin likainen, sitd voidaan kostuttaa hieman.
Sdilyta kdyttamaton tuote kuivassa paikassa.

TURVALILISUUSOHJEET

Tatd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

Lapset eivit saa leikkid tuotteella.

Lapset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

Al koskaan upota laitetta veteen.

Kéytéd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Al4 kéyta vaurioitunutta laitetta.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jitetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.

Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarinaltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.

Al4 altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja suojaa tuote uudelleenkéyttod vastaan. Turvallinen kéytto ei ole enda
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdn aikaa epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

Tuotteen kédytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.

Al4 pura laitetta itse.



Suojaa tuotetta kosteudelta.
Valaistuselementtejd ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.
Ala katso valonsiteeseen.

Kéyta tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

Paikoissa, jotka ovat alttiina suoralle auringonvalolle. Auringonvalon 1dmp6 voi aiheuttaa taskulampun ylikuumenemisen ja vaurioitumisen
pysyvasti lammonldhteen valittoméssa laheisyydessa. Néitd ovat esimerkiksi uunit, ilmanlammittimet tai muut vastaavat laitteet seka
tuuletusaukot muille laitteille. Laitteiden aiheuttama 1amp6 voi aiheuttaa laturin ylikuumenemisen ja vaurioitua pysyvasti.

Kosteassa ymparistossd tai veden ldhelld. Muuten taskulampun sisdén voi paésta vettd. Sahkoiskun ja tulipalon vaara!
Al4 koskaan jat4 taskulamppua ilman valvontaa latauksen aikana.

Kennot voivat kuumentua hyvin latauksen aikana. Kuuman kennon koskettaminen voi aiheuttaa palovammoja! Kun lataus on valmis, irrota
ensin USB-kaapeli virtaldhteesta.

Vaurioituneen USB-kaapelin aiheuttamien vaarojen vélttdmiseksi vaihda se aina valtuutetussa huoltokeskuksessa.

Varo vahingoittamasta USB-kaapelia teravilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

Sammuta tuote vélittomadsti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on nékyvissd. Anna patevan teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kaytét sitd uudelleen.

Jos kdytetddn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hététilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata my6s valmistajan kédyttoohjeita. Ennen laitteen jokaista latausta tarkista USB-kaapeli ja laite vaurioiden
varalta. Ald koskaan kéyt tai lataa laitetta, jos huomaat vaurioita.

Varmista ennen kayttdd, ettd olemassa oleva verkkojénnite vastaa laitteen vaadittua kayttdjannitetta.

Irrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistusta.

Kéyté lataamiseen mukana tulevaa USB-kaapelia.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmadén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistd kéytettyjd sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittda tavallisen yhdyskuntajatteen mukana, vaan ne on
hévitettdvd asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tdyttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

A 1

Tama tuote tdyttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Ali katso valonldhdettd sen ollessa péilld. Se voi olla haitallista silmille.

B

Paristojen/akkujen vadra havittiminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittdd kotitalousjdtteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitelld
erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa havittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kdytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Pidatdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Sis gaminys tinkamas naudoti tik rankiniu biidu ir yra skirtas asmeniniam naudojimui. Sis gaminys néra skirtas komerciniam naudojimui ar kitoms
reikméms. Sis gaminys netinka namy patalpy apSvietimui.

LED zibintuvélis skirtas apSviesti vietas esant prastam apSvietimui arba visiSkoje tamsoje.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavoju, pavyzdZiui, trumpaji jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

EKSPIL.OATACIJA / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

®  Démesio. Pakavimo medzZiaga turi biiti visiSkai pasalinta nuo gaminio.

® [sitikinkite, kad prietaiso komponentai yra tinkamai sumontuoti.

®  Prie§ naudodami pirmga karta, jkraukite jrenginj naudodami USB laida. Prijunkite USB kabelj prie USB maitinimo Saltinio ir USB kabelio
kiStuka prijunkite prie gaminio USB jvesties prievado.

®  Tkrove atjunkite laidg ir jjunkite jrenginj naudodami maitinimo mygtuka.

®  Tjunkite jrenginj naudodami jjungimo / iSjungimo mygtuka, kol iSgirsite aiSky spragteléjima. Dar kartg spusteléjus jjungimo/iSjungimo
mygtuka, jjungiamas kitas darbo reZimas, iSskyrus ta, kuriuo jis veike iki Siol.

PATARIMAS

®  DPrietaisas turi bti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

4 Zibintuvélio apSvietimo reZimai

Galingas COB Soninis Zibintas
Maitinimas: baterija

Ikrovimas: mikro USB laidas (pridedamas)
Gumuotas jungiklis

VALYMAS IR SANDELIAVIMAS
e  Niekada valymui nenaudokite cheminiy medziagy, kurios gali pazZeisti gaminio pavirsiy.
e Valymui naudokite tik sausg, be piikeliy Sluoste. Esant stipriam neSvarumui, audinj galima Siek tiek sudrékinti.
e  Nepanaudotg produkta laikykite sausoje vietoje.

SAUGOS INSTRUKCILJOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

®  Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZiiiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiu dujuy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.
®  Neardykite prietaiso patys.
®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Apsvietimo elementai negali biiti pakeisti. Jei Sviesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gaminj.



®  Nezidrékite j Sviesos spindulj.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

®  Vietose, kurias veikia tiesioginiai saulés spinduliai. Saulés Sviesos karstis gali perkaisti Zibintuvélj ir biiti visam laikui sugadintas Salia
Silumos Saltinio. Tai, pavyzdziui, krosnys, oro Sildytuvai ar kiti panaSis jtaisai, taip pat ventiliacijos angos kitiems jrenginiams. Dél
prietaisy iSsklaidytos Silumos jkroviklis gali perkaisti ir biiti visam laikui sugadintas.

®  Drégnoje aplinkoje arba Salia vandens. PrieSingu atveju i Zibintuvélj gali patekti vandens. Kyla elektros smiigio ir gaisro pavojus!
® Niekada nepalikite Zibintuvélio be prieZiiiros kraunant.

® Tkrovimo metu elementai gali labai jkaisti. Palietus karSta kamera galite nusideginti! Baige jkrauti, pirmiausia atjunkite USB kabelj nuo
maitinimo Saltinio.

®  Kad iSvengtumeéte sugadinto USB kabelio keliamy pavojuy, ji visada pakeiskite jgaliotame techninés prieZitiros centre.

® Nepazeiskite USB laido astriais krastais ar karstais daiktais. Prie§ naudodami visiskai iSvyniokite USB kabelj.

®  Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba matomi diimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.

®  Jei naudojamas USB maitinimo adapteris, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj biity
galima lengvai iSimti i$ lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis. Prie§ kiekviena jrenginio jkrovimo procesa
patikrinkite, ar USB laidas ir jrenginys nepaZeisti. Niekada nenaudokite ir nekraukite jrenginio, jei pastebéjote kokiy nors pazeidimy.

®  Pries naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiamgq jrenginio darbine jtampa.

®  Prie$ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB kabelj.

®  Tkrovimui naudokite pridedama USB laida.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi bati pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
p 8 P ytos i a U punkta g apie p
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis
kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia

I :titinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

% NeZzitirékite i Sviesos Saltinj, kai jis jjungtas. Tai gali pakenkti akims.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly,
todeél juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg =
gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biti atiduotas j naudotos
elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Sis produkts ir piemerots tikai manualai lietoSanai un ir paredzéts privatai lietoSanai. Sis produkts nav paredzéts komercialai lietoSanai vai citiem
lietojumiem. Sis produkts nav piemérots majsaimniecibas telpu apgaismojumam.

LED zibspuldze ir paredzéta, lai apgaismotu vietas vaja apgaismojuma vai pilniga tumsa.
Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dé] izstradajumu nedrikst nekada veida parbtivét vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem,

nevis ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.

®  Parliecinieties, vai ierices sastavdalas ir pareizi samontétas.

® Pirms pirmas lietoSanas uzladgjiet ierici, izmantojot USB kabeli. Pievienojiet USB kabeli USB baroSanas avotam un pievienojiet USB
kabela spraudni izstradajuma USB ievades portam.

®  Kad ierice ir uzladéta, atvienojiet kabeli un ieslédziet ierici, izmantojot baroSanas pogu.

® Tesledziet ierici, izmantojot ieslégSanas/izslégSanas pogu, lidz dzirdat skaidru klikski. Vélreiz noklikskinot uz pogas Ieslégts/Izslégts, tiek
parslégts uz citu darbibas rezZimu, nevis to, kura tas darbojas lidz Sim.

PADOMS
®  Tericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

4 lukturiSu apgaismojuma reZimi

Jaudigs COB sanu apgaismojums

BaroSana: akumulators

Uzlade: mikro USB kabelis (ieklauts komplekta)
Gumijots slédzis

TIRISANA UN UZGLABASANA
e  TiriSanai nekad neizmantojiet kimiskas vielas, kas var sabojat izstradajuma virsmu.
e  TiriSanai izmantojiet tikai sausu, nepliiksnu dranu. Smagas netiribas gadijuma audumu var nedaudz samitrinat.

. Neizlietoto produktu uzglabat sausa vieta.
DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinasanu triikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta drosu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.

® TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

®  Nekad neiegremdéjiet ierici tideni.

® TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iesp&jama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabveligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.

® Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt pasiem ir aizliegts.
®  Neizjauciet ierici pasi.

®  Sargajiet produktu no mitruma.



®  Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi ir parstajusi darboties nodiluma dél, viss izstradajums ir janomaina.

®  Neskatieties gaismas stara.

e Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

®  Vietas, kas paklautas tieSiem saules stariem. Saules gaismas karstums var izraisit luktura parkarSanu un neatgriezeniskus bojajumus siltuma
avota tiea tuvuma. Tie ietver, pieméram, krasnis, gaisa silditajus vai citas 1idzigas ierices, ka ar1 ventilacijas atveres citam iericém. lericu
izklied&tais siltums var izraisit ladétaja parkarSanu un neatgriezeniskus bojajumus.

®  Mitra vidé vai idens tuvuma. Pret&ja gadijuma lukturiSa iekSpusé var iekliit tidens. Pastav elektriskas stravas trieciena un aizdegSanas
risks!

®  Uzlades laika nekad neatstajiet lukturiti bez uzraudzibas.

®  Uzlades laika Stinas var klit loti karstas. Pieskaroties karstai kamerai, var rasties apdegumi! Kad uzlade ir pabeigta, vispirms atvienojiet
USB kabeli no stravas avota.

® [ai izvairitos no apdraudéjumiem, ko izraisa bojats USB kabelis, vienmeér nomainiet to pilnvarota servisa centra.

® Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, 1Gidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.
®  Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemeérots tikai Sim izstradajumam.

® Nekav@joties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami diimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificéts tehnikis.

®  Jatiek izmantots USB stravas adapteris, ligzdai vienmér jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB stravas adapteri varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Ludzu, ievérojiet arT raZotaja lietoSanas instrukcijas. Pirms katra ierices uzlades procesa parbaudiet, vai USB
kabelim un iericei nav bojajumu. Nekad nelietojiet un neuzladgjiet ierici, ja pamanat bojajumus.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

®  Pirms montazas, demontazas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

® [ai uzladetu, izmantojiet komplektacija ieklauto USB kabeli.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

S Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsveérumu dél nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par savaksSanas punktiem un to darba laiku sniedz

I attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu droSibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Neskatieties uz gaismas avotu, kad tas ir ieslégts. Tas var biit kaitigs acim.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie
ir jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.
Tapeéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savak3anas punktos.

lebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savaksSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

See toode sobib ainult késitsi kasutamiseks ja on mdeldud erakasutuseks. See toode ei ole ette ndhtud &riliseks ega muudeks rakendusteks. See toode
ei sobi majapidamisruumide valgustamiseks.

LED-taskulamp on méeldud piirkondade valgustamiseks vahese valgusega voi tdielikus pimeduses.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmarkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks vdib ebadige kasutamine pdhjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilédk jne.

Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

®  Tahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.

®  Veenduge, et seadme komponendid on korralikult kokku pandud.

® Enne esmakordset kasutamist laadige seade USB-kaabli abil. Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga ja ithendage USB-kaabli pistik
toote USB-sisendporti.

®  DPirast laadimist ihendage kaabel lahti ja liilitage seade toitenupu abil sisse.

® [iilitage seade sisse/vdlja nupu abil sisse, kuni kuulete selget kldpsatust. Sisse-/véljaliilitusnupul uuesti klopsates liilitub see muule
toorezZiimile peale selle, milles see seni tootas.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui mérkate vigase pakendi voi transpordi tdttu kahjustusi, votke ithendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

4 taskulambi valgustusreZiimi

Vodimas COB kiiljetuli

Toide: aku

Laadimine: mikro-USB kaabel (kaasas)
Kummeeritud liiliti

PUHASTAMINE JA LADUSTAMINE
e Arge kunagi kasutage puhastamiseks kemikaale, mis vdivad toote pinda kahjustada.
e  Kasutage puhastamiseks ainult kuiva, ebemevaba lappi. Tugeva maardumise korral v&ib lappi veidi niisutada.
e  Hoida kasutamata toodet kuivas kohas.

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
kaasnevaid riske.

® [apsed ei tohi tootega méngida.

® Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta puhastada ja hooldada.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i ornatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal tile koormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.
®  Arge votke seadet ise lahti.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.



®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise tottu lakanud t66tamast, tuleb kogu toode vélja vahetada.

®  Arge vaadake valgusvihku.
e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

® Kohtades, mis on otsese pdikesevalguse kées. Pdikesevalguse kuumus voib soojusallika vahetus ldheduses taskulambi iile kuumeneda ja
jaddavalt kahjustada. Nende hulka kuuluvad néiteks ahjud, 6husoojendid v6i muud sarnased seadmed, aga ka ventilatsiooniavad teistele
seadmetele. Seadmete poolt hajutatud soojus voib pohjustada laadija tilekuumenemise ja jaddavalt kahjustada.

® Niiskes keskkonnas voi vee ldhedal. Vastasel juhul v&ib taskulambi sisse sattuda vett. Esineb elektriloogi ja tulekahju oht!
®  Arge kunagi jétke taskulampi laadimise ajal jarelevalveta.

®  Akud voivad laadimise ajal vdaga kuumaks minna. Kuuma kambri puudutamine v6ib pShjustada poletusi! Kui laadimine on 16ppenud,
eemaldage esmalt USB-kaabel toiteallikast.

®  Kahjustatud USB-kaablist pohjustatud ohtude véltimiseks laske see alati volitatud teeninduskeskuses vilja vahetada.

®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade voi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel téielikult lahti.
®  Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

® [iilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel v6i on néhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Kui kasutatakse USB-toiteadapterit, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipddsetav, et USB-toiteadapterit saaks hadaolukorras kergesti
pesast eemaldada. Palun jargige ka tootja kasutusjuhendit. Enne seadme iga laadimisprotsessi kontrollige USB-kaablit ja seadet kahjustuste
suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui mirkate kahjustusi.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihtiks seadme noutava té6pingega.

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist {ihendage USB-kaabel lahti.

®  Kasutage laadimiseks kaasasolevat USB-kaablit.

[ ] NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt maératud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise véimaluste kohta annab valla- voi linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejadtmete hulka olmepriigi hulka,
vaid need tuleb utiliseerida nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

.
See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

% Arge vaadake valgusallikat, kui see on sisse liilitatud. See vaib olla silmadele kahjulik.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks
kasitleda erijadtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.

Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika
kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Ta izdelek je primeren le za ro¢no uporabo in je namenjen zasebni uporabi. Ta izdelek ni namenjen komercialni uporabi ali drugim aplikacijam. Ta
izdelek ni primeren za osvetlitev prostorov v gospodinjstvu.

LED svetilka je zasnovana za osvetlitev obmocij v slabih svetlobnih pogojih ali popolni temi.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poskoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektricni udar itd.

NAVODIILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

®  Pozor. Embalazni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.

®  DPrepricajte se, da so komponente naprave pravilno sestavljene.

®  Pred prvo uporabo napolnite napravo s kablom USB. Kabel USB prikljucite na vir napajanja USB in vti¢ kabla USB prikljucite na vhodna
vrata USB izdelka.

® Ko je napolnjena, odklopite kabel in vklopite napravo z gumbom za vklop.

® Napravo vklopite z gumbom za vklop/izklop, dokler ne zasliSite jasnega klika. S ponovnim klikom na tipko za vklop/izklop preklopi v
drug nacin delovanja, ki ni bil tisti, v katerem je deloval do sedaj.

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e 4 nacini osvetlitve svetilke
Mocna stranska lu¢ COB
Napajanje: baterija
Polnjenje: mikro USB kabel (priloZen)
Gumirano stikalo

Za CiScenje nikoli ne uporabljajte kemikalij, ki bi lahko poskodovale povrSino izdelka.
Za cisCenje uporabljajte samo suho krpo, ki ne pusca vlaken. V primeru moc¢ne umazanije lahko krpo rahlo navlazite.
e  Neuporabljen izdelek hranite na suhem mestu.

VARNOSTNA NAVODILA

CISCENJE IN SKLADISCENJE

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  (iscenja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

® Tzdelek zascCitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.
®  Izdelek zaS¢itite pred vlago.

®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce so svetlobni elementi zaradi obrabe prenehali delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.



® Ne glejte v snop svetlobe.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

®  Na mestih, ki so izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi. Vrocina soncne svetlobe lahko povzroci pregrevanje svetilke in trajno poskodbo
v neposredni bliZini vira toplote. Sem spadajo na primer peci, grelniki zraka ali druge podobne naprave ter prezracevalne odprtine za druge
naprave. Toplota, ki jo odvajajo naprave, lahko povzro€i pregrevanje polnilnika in trajno poskodbo.

®  Vvlaznem okolju ali v bliZini vode. V nasprotnem primeru lahko voda pride v svetilko. Obstaja nevarnost elektricnega udara in poZara!
®  Svetilke med polnjenjem nikoli ne puscajte brez nadzora.

®  (Celice se lahko med polnjenjem zelo segrejejo. Dotik vroce celice lahko povzroci opekline! Ko je polnjenje konc¢ano, najprej odklopite
kabel USB iz vira napajanja.

®  Da bi se izognili nevarnostim, ki jih povzroci poskodovan kabel USB, naj ga vedno zamenja pooblaSceni servisni center.

®  Pazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.
®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

®  Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zaZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.

e (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v sili preprosto odstranite iz vti¢nice.
Upostevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo. Pred vsakim postopkom polnjenja naprave preverite, ali sta kabel USB in naprava
poskodovana. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite, e opazite kakrSno koli poSkodbo.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeCa omreZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

®  Pred montaZo, demontaZo in ¢iS¢enjem izkljucite USB kabel.

®  Za polnjenje uporabite priloZeni kabel USB.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvre¢i med obic¢ajne komunalne odpadke med
gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu posreduje

I pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

% Ne glejte v vir svetlobe, ko je prizgan. Lahko je Skodljivo za oci.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je
treba obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb =
svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.

Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno
elektroniko.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Nil an tairge seo oiritinach ach le hiisaid ldimhe agus t4 sé beartaithe le hisdid phriobh4ideach. Nil an tdirge seo beartaithe le haghaidh dsaide
trachtala n6 feidhmeanna eile. Nil an tairge seo oiritinach le haghaidh soilsiti seomra ti.

T4 an flashlight LED deartha chun limistéir a shoilsit i gcoinniollacha solais iseal né dorchadas iomlan.

Ar chiiseanna sabhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tairge a atdgail n6 a mhodhnt ar bhealach ar bith. Ma tiséideann tu an tdirge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tairge. Ina theannta sin, féadfaidh isaid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteail

®  Aird. Ni mor dbhar pacaistithe a bhaint go hiomlan 6n tdirge.
®  Bi cinnte go bhfuil na comhphairteanna gléas le chéile i gceart.
® Roimh é a tisdid den chéad uair, muirear an gléas ag baint tisdide as an gcdbla USB. Ceangail an cabla USB chuig foinse cumhachta USB
agus ceangail breisedn an chabla USB chuig calafort ionchuir USB an tairge.
®  Nuair a ghearrtar é, dicheangail an cabla agus cas ar an bhfeiste ag baint tisdide as an gcnaipe cumhachta.
®  (Cuir an gléas ar siul ag baint usdide as an gcnaipe Ar/As go dti go gcloiseann tu cliceéil ar leith. Mé chlicedlann td ar an gcnaipe Ar/As aris
aistritear chuig modh oibritichdin eile seachas an ceann ina raibh sé ag obair go dti seo.
TIP
® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
e I gcés seachadadh neamhiomlén né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacaistii né iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA
e 4 mhodh soilsithe flashlight
e  Solas taobh COB cumhachtach
e  Solathar cumhachta: ceallrai
e Muireart: cabla micrea USB (san aireamh)
e  Lasc rubairithe

GLANADH AGUS STORAIL

N4 huséid ceimiceain riamh le haghaidh glantachdin a d'théadfadh damaéiste a dhéanamh do dhromchla an tairge.
Le haghaidh glantachain, na hisaid ach éadach tirim, saor 6 lint. I gcas soiling trom, is féidir an éadach a mhaold beagan.
Déan tairge neamhusaidte a stérail in it thirim.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le htisaid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

Ni ceadmhach do leanai sigradh leis an tairge.

Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhdil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 husaid gléas damaiste.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata conttirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tairge do strus meicniuil.

Mura féidir oibria sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a chosaint 6 athtsaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - md ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.

Ta sé toirmiscthe an tairge a isdid méa dhéantar damaiste ar aon chuid. M4 dhéantar damaéiste don chabla, t4 sé toirmiscthe deisitichain a
dhéanambh tu féin.

N4 dichéimeail an gléas ta féin.



®  (Cosain an téirge 6 thaise.

®  Ni féidir eiliminti soilsithe a athsholathar. M4 stop na heiliminti solais ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an tdirge iomlan a chur in
ionad.

®  Na féach isteach sa léas solais.

e  Bain dsdid as an tdirge i gcénai mar a bhi beartaithe.

® In aiteanna ata faoi 1é solas direach. D'fhéadfadh teas na gréine a bheith ina chiiis le r6théamh an flashlight agus go ndéanfai dochar buan
dé i ngarchomharsanacht foinse teasa. Airitear orthu sin, mar shampla, soirn, téitheoir{ aeir né gléasanna eile d4 samhail chomh maith le
hoscailti aerala le haghaidh feisti eile. D'fhéadfadh teas a scaiptear 6 na gléasanna a bheith ina chiiis leis an charger réthéamh agus
damdiste buan a dhéanambh.

® [ dtimpeallacht tais nd in aice le huisce. Seachas sin, féadfaidh uisce a fhéil taobh istigh den flashlight. Ta baol turraing leictreach agus

tine!
® Na fag an splancshoilse gan duine ina aire agus td ag luchtd.

® Féadfaidh na cealla éiri an-te le linn muirir. D'théadfadh dénna a bheith ag baint le cill te! Nuair a bheidh an muirearti criochnaithe,
diphlugail an cébla USB 6n bhfoinse cumhachta ar dtts.

®  Chun guaiseacha de bharr damdiste cabla USB a sheachaint, cuir ionad seirbhise tidaraithe ina ionad i gcénai.

®  Bi cinnte gan damdiste a dhéanamh don chdbla USB le himill ghéar n6 rudai te. Bain an cébla USB go hiomlan le do thoil roimh é a tséaid.

® Nil an cabla USB san aireamh oiritinach ach amhain don tairge seo.

®  Miich an tairge laithreach agus bain an cabla as an tairge ma ta boladh dé né deatach le feiceéil. Biodh an tairge seiceailte ag teicneoir
cdilithe roimh é a tsaid aris.

®  Ma usdidtear adapter cumhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an t-adapter cumhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean freisin treoracha oibritichain an mhonaréra. Roimh gach préiseas muirir den

fheiste, seiceail an cdbla USB agus an gléas le haghaidh aon damaiste. Na bain Giséid as an ngléas n6 na biodh tdille ort riamh m4 thugann
td faoi deara aon damaiste.

®  Sula n-tséidtear é, déan cinnte go bhfuil an priomhlionra reatha ag teacht le voltas oibritichdin riachtanach an fheiste.

® Déan an cabla USB a dhicheangal roimh thiondl, dich6imeail agus glanadh.

®  Bain Gsaid as an cabla USB san aireamh a mhuireart.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditiscartha dramhaiola arna ainmniu ag na hudarais éaitidla.
Cuireann an oifig chathrach n6 an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai atd ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt le gnath-dhramhail chathrach i
drambhail ti, ach ni mér iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid

I vaireanta oscailte.

Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus néisitinta maidir le sébhailteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

% N4 breathnaigh ar fhoinse solais nuair ata sé ar siul. D'fhéadfadh sé a bheith diobhalach do na stiile.

Cuireann diuscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhdlacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd =
caidmiam, Hg = mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai Gsaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.



Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imeéil lena dhitiscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar 1dimh ina iomléine go pointe bailitichain le haghaidh
leictreonaice athtiséidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.
APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

Dan il-prodott huwa adattat biss ghall-uzu manwali u huwa mahsub ghal uzu privat. Dan il-prodott mhuwiex mahsub ghal uzu kummercjali jew
applikazzjonijiet ohra. Dan il-prodott mhuwiex adattat ghad-dawl tal-kamra tad-dar.

I-flashlight LED hija mfassla biex idawwal zoni f'kundizzjonijiet ta 'dawl baxx jew dlam shih.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ec¢c.

ISTRUZZJONDJIET TA' KUMMISSJONI/INSTALIL.AZZJONI
®  Attenzjoni. [l-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.
®  Kun zgur li I-komponenti tal-apparat huma mmuntati sew.

®  (Qabel l-ewwel uzu, i¢cargja l-apparat billi tuza 1-kejbil USB. Qabbad il-kejbil USB ma 'sors ta' energija USB u qabbad il-plagg tal-kejbil
USB mal-port tad-dhul USB tal-prodott.

®  [Ladarba tkun i¢¢argjata, skonnettja I-kejbil u ixghel 1-apparat billi tuza l-buttuna tal-qawwa.

® Ixghel l-apparat billi tuza l-buttuna Mixghul/Mitfi sakemm tisma’ klikk distinta. Meta tikklikkja fuq il-buttuna Mixghul/Mitfi ghal
darb'ohra tagleb ghal mod operattiv iehor minbarra dak li kien ged jahdem fih s'issa.

TIP
® [ -apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA
e 4 modi tad-dawl tal-flashlight
e  Dawl tal-genb COB qawwi
e  Provvista ta 'energija: batterija
e  I¢cargjar: kejbil mikro USB (inkluz)
e  Swicc tal-gomma
TINDIF U HAZNA

e  Qatt tuza kimici ghat-tindif li jistghu jaghmlu hsara lill-wi¢¢ tal-prodott.
e  Ghat-tindif, uza biss drapp niexef u minghajr helu. F'kaz ta 'hmieg tqil, id-drapp jista' jigi kemmxejn imxarrab.
e  Ahzen il-prodott mhux uzat f'post xott.

ISTRUZZJONILJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nugqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar I-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  Jt-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

®  [t-tindif u I-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

®  (att tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra I-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢cessivament wagqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.

®  Zarmax l-apparat lilek innifsek.



®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

®  Elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk I-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba I-uzu, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

®  Tharisx fir-ragg tad-dawl.

e Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

®  TF'postijiet esposti ghad-dawl tax-xemx dirett. Is-shana tad-dawl tax-xemx tista 'tikkawza li 1-flashlight tissahhan izzejjed u ssir hsara
permanenti fil-vicinanza immedjata ta' sors tas-shana. Dawn jinkludu, perezempju, stufi, hiters tal-arja jew apparat iehor simili kif ukoll
fethiet tal-ventilazzjoni ghal apparati ohra. Is-shana mxerrda mill-apparati tista 'tikkawza li 1-¢arger jishon izzejjed u jsir hsara permanenti.

®  F'ambjent umdu jew hdejn l-ilma. Inkella, l-ilma jista jidhol gewwa l-flashlight. Hemm riskju ta 'xokk elettriku u nar!

®  (Qatt thalli I-flashlight wahedha waqt li tkun ged ti¢¢argja.

® Ic¢-celloli jistghu jsiru shan hafna waqt l-i¢cargjar. Meta tmiss ¢ellula shuna tista' tikkawza hruq! Ladarba I-i¢¢argjar ikun lest, I-ewwel agla
1-kejbil USB mis-sors tal-energija.

®  Biex tevita perikli kkawzati minn kejbil USB bil-hsara, dejjem aghtih sostitwit minn ¢entru ta 'servizz awtorizzat.

®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl kompletament il-kejbil USB qabel 1-
uzu.

®  [l-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

® tfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja 1-prodott minn tekniku
kwalifikat gqabel ma terga' tuzah.

®  Jekk jintuza adapter tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun fac¢ilment accessibbli sabiex 1-adapter tal-energija USB jista 'jitnehha
facilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur. Qabel kull process ta '¢¢argjar tal-
apparat, ic¢ekkja 1-kejbil USB u l-apparat ghal kwalunkwe hsara. Qatt tuza jew ic¢argja l-apparat jekk tinnota xi hsara.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

®  Skonnettja 1-kejbil USB qabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.
®  Uza l-kejbil USB inkluz biex ti¢¢argja.

[ ] GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta
I mill-ufficcju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

% Tharisx lejn sors tad-dawl meta jkun mixghul. Jista' jkun ta' hsara ghall-ghajnejn.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-

hsara u ghandhom jigu ttrattati bhala skart spe¢jali. Is-simboli kimi¢i ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg =

merkurju, Pb = ¢comb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir
ghall-elettronika uzata.



Ahna nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Ovaj je proizvod prikladan samo za ru¢nu uporabu i namijenjen je za privatnu uporabu. Ovaj proizvod nije namijenjen za komercijalnu upotrebu ili
druge primjene. Ovaj proizvod nije prikladan za rasvjetu prostorija u kuc¢anstvu.

LED svjetiljka dizajnirana je za osvjetljavanje podrucja u uvjetima slabog osvjetljenja ili potpunog mraka.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZar,
strujni udar itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U RAD/INSTALACLIU

®  Paznja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.

®  Provjerite jesu li komponente uredaja pravilno sastavljene.

®  Prije prve uporabe napunite uredaj pomoc¢u USB kabela. Spojite USB kabel na USB izvor napajanja i spojite utika¢ USB kabela na USB
ulazni prikljucak proizvoda.

®  Nakon punjenja odspojite kabel i ukljucite uredaj tipkom za napajanje.

®  Ukljucite uredaj tipkom za ukljucivanje/iskljuCivanje dok ne cujete jasan klik. Ponovnim klikom na tipku za ukljucivanje/iskljucivanje
prebacuje se na drugi nacin rada osim onog u kojem je do sada radio.

SAVJET
®  Na uredaju je potrebno provijeriti kompletnost isporuke i vidljiva ostec¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

4 nacina osvjetljenja svjetiljkom
Snazno COB bocno svjetlo
Napajanje: baterija

Punjenje: mikro USB kabel (ukljucen)
Gumirani prekidac

Nikada ne koristite kemikalije za ¢iS¢enje koje bi mogle ostetiti povr§inu proizvoda.
Za Cisc¢enje koristite samo suhu krpu koja ne ostavlja dlacice. U slucaju vece zaprljanosti, krpu moZete malo navlaZiti.
e  Cuvajte neiskoriSteni proizvod na suhom mjestu.

SIGURNOSNE UPUTE

CISCENJE I SKLADISTENJE
[ ]
[

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  (Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

® DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehani¢kom optereéenju.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

®  Nemojte sami rastavljati uredaj.



®  Zastitite proizvod od vlage.
® Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, potrebno je zamijeniti cijeli proizvod.

®  Ne gledajte u snop svijetla.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

® Na mjestima izloZenim izravnoj suncevoj svjetlosti. Toplina sunceve svjetlosti moZe uzrokovati pregrijavanje svjetiljke i trajno ostecenje u
neposrednoj blizini izvora topline. Tu spadaju npr. peci, grijaci zraka ili drugi sli¢ni uredaji kao i ventilacijski otvori za druge uredaje.
Toplina koju rasipaju uredaji mogla bi uzrokovati pregrijavanje punjaca i njegovo trajno ostecenje.

® U vlaznom okruZenju ili u blizini vode. Inace bi voda mogla u¢i u svjetiljku. Postoji opasnost od strujnog udara i poZara!

® Nikada ne ostavljajte svjetiljku bez nadzora tijekom punjenja.

®  Celije se mogu jako zagrijati tijekom punjenja. Dodirivanje vruée ¢elije moZe izazvati opekline! Nakon $to je punjenje zavrieno, prvo
iskljucite USB kabel iz izvora napajanja.

®  Kako biste izbjegli opasnosti uzrokovane oSte¢enim USB kabelom, uvijek ga zamijenite u ovlastenom servisu.

®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.
®  PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

®  (Odmabh iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ako se koristi USB adapter za struju, uticnica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB adapter za napajanje mogao lako izvaditi iz
uti¢nice u slucaju nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca. Prije svakog procesa punjenja uredaja provjerite jesu li
USB kabel i uredaj oSteceni. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako primijetite bilo kakvo oStecenje.

®  Prije uporabe provjerite odgovara li postoje¢i mrezni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

®  (Odspojite USB kabel prije sklapanja, rastavljanja i ¢iS¢enja.

®  Za punjenje koristite priloZeni USB kabel.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zaStite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobi¢ajenim komunalnim otpadom u ku¢ni
otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezZni ured.

.
Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

% Ne gledajte u izvor svjetla dok je ukljuen. MozZe biti Stetno za oci.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati
kao poseban otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za
rabljenu elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnic¢kih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero HpO,Z[yKTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHHWe TPOAYKTaA.

HO)KaﬂyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId ,E[a]'[LHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,c[yﬁTe COAEepXKalllMCs B HEM pEeKOMeHJallUuAM, IMOCKOJIbKY

HECO6J’[I~0,ZL€HI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YTPO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

IPUMEHEHUWE U OLIMCAHUE YCTPOVICTBA

JlaHHbIN MPOAYKT NIPUTOZieH TOBKO JJIsi PyYHOrO MCIO/Ib30BaHMs U NpeJjHa3HaueH Jijisl IMYHOTO 110/1b30BaHus. [laHHBINA MPOAYKT He TpeJHa3HaueH
JJ1s1 KOMMepUeCKOro UCIT0/Ib30BaHMsI W/ MHBIX Iieseil. [JaHHbBIM POAYKT He MOAXOAUT AT OCBelljeH s )KIIBIX TIOMeIL[eHHH.

CBETO,E[I/IO,E[HLIﬁ Cl)OHapI/IK TpeiHa3HauyeH /11 OCBelleHNsI Y4aCTKOB B yC/IOBUAX cnaboit OCBEILIeHHOCTH WU TTO/THOM TEMHOTBI.

N3 coobpaxenuii OesomacHocty U cepridukauuy CE u3fenve He TOAIEXWUT Tnepefesike WM MOAUGHMKALMM KakuM-1i6o obpasoM. Eciu B
WCII0/Ib3yeTe MPOAYKT B Lie/IsX, OTVIMUHBIX OT OIMMCAHHBLIX paHee, TIPOAYKT MOXeT ObITb MoBpexzaeH. Kpome Toro, HerpaBH/IBHOE MCIIOIb30BaHKE
MO>XeT MPUBECTH K TaKUM ONAaCHOCTSIM, KaK KOPOTKO€ 3aMbIKaHHe, MoXKap, I0pPaKeHHe JIeKTPUYeCKUM TOKOM U T. [i.

MHCTPYKIIVHA 110 BBOAY B SKCILTYATAITUIO/MOHTAXY

®  BHuUMaH{e. YIaKOBOYHbIHM Marepras [0/KeH ObITh TIOJTHOCTBIO Y/ja/leH C U3Jemusl.

®  VYbeauTech, UTO KOMIIOHEHTH! YCTPOIMCTBA COOpaHbI MPaBUIBHO.

® [lepey epBbIM MCIO0Jb30BAHUEM 3apsiIUTe YCTPOMCTBO ¢ romouibio USB-kabesns. IToakmounte USB-kabesb K UCTOYHUKY nuTtaHust USB,
a mrekep USB-kabesnss — K BxogHoMy USB-mopTy ycTpoicTaa.

®  Tlocse 3apsiiKU OTCOEIMHUTE Kabesb ¥ BK/IIOUHMTE YCTPOHCTBO C TIOMOIIBbIO0 KHOTIKY ITATAHMSI.

®  BxJouMTe YCTPOMCTBO C MOMOIIBIO KHOMKH BKJTFOUEHMsI/BBIK/IIOUEHNs], TI0Ka He YC/IBIIIUTe OTUeT/IMBBIM IjequoK. IToBTOpHOe HakaTne
KHOMKHU «BK/1./BBIK/L.» TIepeK/IouaeT yCTPOHCTBO B IPYTOi PeXXUM paboThl, OT/IMYHBIN OT TOro, B KOTOPOM OHO paboTaso fi0 CHX Iop.

KOHYMK
°

Heo6xo1Mo0 NpoBepHTH KOMILIEKTHOCTb TIOCTAaBKH YCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUJMMBIX NIOBPEXIEHUH.
B csiyyae HemosiHOM MOCTaBKY WM €C/TM BBl 3aMeTW/IY TIOBPEK/IeHHs], BLI3BaHHbIe HeHaJyleKalrell YIIaKOBKOM W/INM TPaHCIIOPTHUPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiuel JIMHUeH CepBUCHOMN CTyXKObI.

TEXHUYECKHWUE JAHHBIE

4 pexxriMa ocBelIleHUs1 (pOHapHKa

Mounsii rabapurseiii ceer COB
[Intanne: akKymynsaTOp

3apsigka: kabenb micro USB (B KoMIUIEKTE)
ITpope3viHeHHbIH MepeK/oyaresb

UNCTKA 1 XPAHEHWE

HI/IKOF,E[H He choanyﬁTe AJI1 UUCTKU XUMHWYeCKUe BellleCTBa, KOTOPble MOI'yT MOBPpeJUTL NMOBEPXHOCTL U3 e/Ins.
,H]'IH UWCTKH PIC]'IO]'II:ByﬁTE TOJIBKO CyXYyHO 663BOpCOBy}O TKaHb. B C/iydyae CU/IbHOI'O 3arpsi3sHeHus Ca]'ICl)ETKy MO)XHO CJierka CMOYHUTB.
Hewucnonb3oBaHHbBIN MPOAYKT XpaHUTE B CyXOM MeCTe.

MNHCTPYKITUNA T10 BE3OIMACHOCTHA

,[[aHHOE usgere MOXKeT UCII0/Ib30BaThCA AeThbMU B BO3pacCTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXXe JIMaMX C OrPaHUYeHHbIMU CI)I/IBI/ILIECKI/IMI/I,
CEeHCOPHbIMU UK YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU WUJIU C HEJOCTATKOM OIIbITa W 3HaHUH TpU yCJIOBHH, YTO OHU HaXOAATCA IO
TIPUCMOTPOM WJIU TTOJTYyUN/IM UHCTPYKIUU T10 6e3OHaCHOMy HUCI10/Ib30BaHUIO U3/e/IUA U TIOHUMAIOT BO3HUKAIOIIWE TP 3TOM PUCKHU.

[eTsiM He c/iefiyeT UTpaTh C U3Je/MeM.

IeTsam 3aripeljaeTcst IPOBOAWTD UMCTKY M TEXHUUECKOe 0OCIy>kiBaHue 6e3 IpucMoTpa.

Hukor/a He morpyskaiite yCTPOHCTBO B BOZY.

J1J1s1 YMCTKY UCTIONB3YHTe BIYKHYIO TKaHb WK MSITKOe MOIOIIjee CPeJiCTBO.

He ncrione3yiite MoBpeXieHHOE YCTPOWCTBO.

CrepuTe 3a TeM, 4TOObI YIIaKOBOUHBIE MaTepHasibl He 0CTaBaluch Ge3 mpucMoTpa. JJeTy MoryT HavyaTh UrpaTh C HUMH, YTO OTTacHO.

3auiaiiTe U3zie/Me OT KCTPeMasIbHbIX TeMIIepaTyp, NPsSMbIX COJTHEYHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpaInii, BbICOKOH BIa)KHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIAMEHSTIOIINXCS Ta30B, [1apOB U PaCTBOPUTEIeH.

He niogBepraiite usgenie MexaHH4eCKAM BO3ZeHCTBHUSIM.

Ec/m 6e30macHast 3KCIUTyaTanys 60/1blle HeBO3MOXKHA, TPEKPaTHTe UCIO/Ib30BaHHe U 3allJUTHTe H3/ie/e OT IOBTOPHOTO UCIO/Ib30BaHHS.
Be3onacHast sKCIutyaTalysi HeBO3MOXKHa, eC/IU U3Jenue: - 6bUI0 TOBPEXX/EHO, - He (PYHKLIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeueHHe JTUTe/TbHOTO MepHOfia BpEMEHH B HEO/IaronmpHATHBIX YCIOBUSIX WK - GbUIO Upe3MepHO MeperpykeHo Bo Bpemst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.



ar

3arlpemaeTCﬂ HCI10/Ib30BaTh HU3je/ne, eCinu Kakasi-m1ibo ero uacTh TOBpEXJeHa. Ecnu kabesnb TIOBPEXEeH, 3arlpeliaeTcs Mporu3BOANTL

PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He pa36upaiiTe yCTpOHCTBO CaMOCTOSITEJTBHO.
3auuiaiiTe U3zesMe OT Bar.

OJieMeHTb! OCBeLleHHs He TI0//IeXar 3aMeHe. EC/ii CBeTOBbIE 3/1eMeHTh! BBILIIN U3 CTPOS U3-3a U3HOCA, HeOOXOMIMO 3aMEeHUTDb BCe
Hsfienue.

He cmoTpuTe Ha syd cBeTa.

Bcerza ucnone3yiite n3ziesivie 1o Ha3HauUeHUIO.

B mecTax, moziBepkKeHHBIX BO3/IeHCTBHIO IPSIMBIX COJTHEUHBIX Jiydeii. Tero comHeyHOro CBeTa MOYKeT IPHUBECTH K TleperpeBy pOHapHKa 1
ero HeoOpPaTHMOMY IOBPEXX/IEHHIO B HETTOCPEe/|CTBEHHOMN O/IM30CTH OT MCTOYHHKA Terula. K HUM OTHOCSTCS, HarpyMep, revy,
BO3/yXOHarpeBaTe/y Wi JpyTre Mof00HbIe YCTPOMCTBA, a TaKyKe BeHTH/ISILMOHHBIE OTBEPCTHS A/ APYTUX YCTPOUCTB. Teruio,
BBIZIe/IieMOe YCTPOWCTBaMU, MOXKeT IIPUBECTH K TIeperpeBy 3apsiiHOTO YCTPOMCTBA U ero HeobpaTMMOMY MOBPEXX/EHHIO.

Bo BnaxxHoli cpezie 1M BO/M3M Bobl. B IPOTMBHOM CiTyuyae BHYTPb (hOHApHKa MOXKET MomnacTb Boja. CylieCcTBYeT PUCK TIOPKEHUS
3/IeKTPUYECKHIM TOKOM M BO3rOpaHusi!

Huxkorza He ocTaBnsiiiTe poHaprk 6e3 npucMoTpa Bo BpeMsi 3apsifiKH.

Bo Bpemst 3apsiiK¥ 3/1eMeHTbI MOI'YT CU/IbHO HarpeBathcsl. [IpUKoCHOBeHMe K ropsueii Kamepe MOJKeT BbI3BaTh oxkoru! ITocsie 3aBepiiieHys
3apsiKu cHauasa orcoeguHuTe USB-Kabesib OT MCTOYHHMKA MTUTaHMS.

Yro6bt n36exkaTh OMAaCHOCTEH, BhI3BAHHBIX MOBpPeXxjeHHbIM USB-kabesiem, Bcerzia 3aMeHsiiTe ero B aBTOPU30BaHHOM CE@PBUCHOM LIEHTpe.

ByzipTe ocTOpOXKHBI, 4TOOBI He ToBpenTs USB-Kabeb 0CTPBHIMY KPasiMK MY TOPSTYUMHU TIpeMeTaMu. [1epes; MCIoIb30BaHHEM
MOTHOCTHIO pa3moraiite USB-kabesb.

Bxopsiuii B komriieKT USB-Kabesb TOAXOJUT TOMBKO [ijisl 3TOTO MPOAYKTa.

Hewme/1jieHHO BBIK/IFOUKMTE U3/[e/Ie U OTCOeAUHNUTE Kabeb OT U3/Ie/us, eC/ii MIOYyBCTBYeTe 3arax rapu Wik yBuauTe geim. [lepes
TIOBTOPHBIM KCIO/Ib30BaHHEM 00paTUTeCh K KBaTU(UIIMPOBaHHOMY CIIELIAIMCTY /IS IPOBEPKY HU3ZIeIHsL.

Ecmm ucnonb3yercs USB-azjanTep nutaHus, po3eTka BCera Jo/DKHa ObITh JIETKOJOCTYIHA, YTOObI B 3KCTPEHHOM CUTYaLui MOXHO ObLIO
sierko usBiedb USB-afantep nuTaHus u3 poseTku. IloxasyiicTa, Takxke ciefyidTe MHCTPYKLIMSIM 110 SKCIUTyaTaluy pousBoauTess. Ilepes,
Ka)X[0 3apsiiKoi ycTpoiicTBa npoBepsitite USB-Kabesb 1 caM0 YCTPOICTBO Ha Ha/lMuKe MoBpexjeHnid. HUKora He UCTIO/b3yiiTe U He
3apsDKaiiTe yCTPONCTBO, €C/TH Bbl 3aMeTH/INA KaKHe-Tub0 TIOBPEeXKIeHYSI.

ITepep ucronp30BaHKeM ybeuTeCh, UTO HaNpsDKeHHe B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HalpspKeHHIO yCTPOMCTBA.

ITepen c60pkoii, pa3bopkoii u uncTKo otcoeaunute USB-kabesb.

151 3apsAKy ucronb3yiite npuaraeMelii USB-kabeb.

COBETbHI 1 THOOPMANWA I1O YITPABJIEHUHO HMCII0/Ib30BAHHOWM YIIAKOBKOM
Yi1akoBKa U3rOTOB/IEHA U3 YKOJIOTHUECKH UHCTBIX MaT€PHUA/IOB, KOTOPhIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM TiepepaboTKH.

Vcrionb30BaHHBIN yHaKOBOI{HI:Iﬁ MaTepuva/ cjieayeT CiaBaThb B ITYHKT YTU/IM3adllMKW OTXO/Z0B, yKa3aHHLII‘/JI MECTHBIMH OpPraHdMH BJ1aCTH.
I/IH(bopMaumo 0 BO3MO)XHOCTAX YTHU/IM3allX UCITI0/Ib30BAHHOI'O ITPOAYKTA MOXXHO IO/TyYWUTh B OpraHaX MeCTHOI'O CaMOyIIpaB/I€eHUSA
Wy ropoja.

YTIWIN3AINA NCITOJIb3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O ¥ 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYIOBAHUSA

B 1ies11x 3alMThI OKPY>KarolLel cpesibl 0TpaboTaHHbIe 3/1eKTPUUeCKHe 1 3/1eKTPOHHBIE H3/le/ust HeJlb3si BbIOpachkiBaTh BMeCTe C
0OBbIUHBIMY OBITOBBIMH OTXOZaMH, MX HE0OX0MMO yTHIM3UPOBaTh HaJulexalM obpazom. VIHdopmarmio o myHKTax cbopa 1 BpeMeHH

I :x pabOThI MOXKHO MOJIyUNUTh B COOTBETCTBYIOLIEM odHCe.

MPUMeHSIIOTCs1. V31enue COOTBeTCTBYeT eBPOIeHCKUM M HallMOHa/IbHbIM TpeboBaHKsM Ge3011acHOCTH IPUOOPOB U U3/e/UH.

( e JlaHHBII IPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEHCKHUX U HAlIMOHA/IBHBIX JUPEKTHB, KOTOPBIE K HEMY

[TaHHBII TIPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSAM COOTBETCTBYIOILMX eBPONEeNCKHUX U HAallMOHA/IBHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTophle K HeMy
TIPUMEHSTIOTCS.

He cMoTpuTe Ha BK/IFOUEHHBINM UCTOYHHK CBETA. JTO MOXKET ObITh BPEHO JIs1 I/1a3.




HenpaBu/ibHas yTun3anus 6aTapeek/akKyMy/ISTOPOB NPeACTaB/IseT ONACHOCTD /ISl OKpY’Karoler cpepbl!

Barapen/akKyMy/IsITOpbI HeJlb3sl yTH/IM3UPOBaTh BMECTe C ObITOBBIMU OTX07iaMK. OHH MOTYT COZlepKaTh BPeIHbIE TSKeJIble

MeTaJUTbl U [I0/DKHBI PACCMATPUBATHCS KaK 0COOBIe OTXO/bl. XMMHUUECKHe CHMBOJIBI TSDKeNbIX MeTanios: Cd = kagmuit, Hg =

pTyTh, Pb = cBuHer.

TT03TOMY HCIO/Ib30BAHHBIE HaTapen/akKyMyJ/IATOPbI CJIEAYET CaBaTh B MyHHULIMIA/IbHBIE TTYHKTBI COOpa OMacHBIX OTXO/0B.

BcrpoeHHyto Garapero He/b3st pa3bupars i yTUIM3aLuy. 3aenie HeobX0MMO TIOMHOCTBIO CIaTh B IYHKT IIpHeMa ObIBIIeH B
yIoTpebIeHNH 311eKTPOHUKH.

M&I ocTaB/seM 3a Co00 IMpaBO BHOCUTb U3MEHEHUWS B TEKCT, AI/IBBﬁH " TeEXHUUYECKHE AdHHbIE TIDOAYKTA 0e3 rpeaBapyuTe/IbHOTO
yBeOMJ/IeHUA.



